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—Pregunta sobre si en todas las resoluciones referidas a las declaraciones de idoneidad, sin que se haya dic-
tado y notificado la resolución expresa, se han estimado los plazos máximos de ocho meses contados
desde la solicitud de adopción, formulada por el Ilmo. Sr. D. Bikendi Barea Aiestaran (Pág. 36).

—Pregunta sobre la valoración de idoneidad como requisito para la adopción de menores, formulada por el
Ilmo. Sr. D. Bikendi Barea Aiestaran (Pág. 37).

—Pregunta sobre las posibilidades que maneja el Departamento de Políticas Sociales respecto al proyecto de
Decreto Foral por el que se regula el Procedimiento Administrativo para la Adopción en la Comunidad
Foral de Navarra, formulada por el Ilmo. Sr. D. Bikendi Barea Aiestaran (Pág. 38).

—Pregunta sobre la respuesta dada a la petición de información con número de expediente 8-14/PEI-00279
y las labores de búsqueda que se deben efectuar para responderla, formulada por el Ilmo. Sr. D. Bikendi
Barea Aiestaran (Pág. 39).
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Serie B:
PROPOSICIONES DE LEY FORAL

Proposición de Ley Foral por la que se establecen los límites y condiciones
para la concesión del aplazamiento de sus deudas tributarias al Club
Atlético Osasuna, y por la que se establecen las condiciones para poder
revisar lo sucedido

En sesión celebrada el día 10 de noviembre de
2014, la Mesa del Parlamento de Navarra adoptó,
entre otros, el siguiente Acuerdo:

En ejercicio de la iniciativa legislativa que les
reconoce el artículo 19.1.b) de la Ley Orgánica de
Reintegración y Amejoramiento del Régimen Foral
de Navarra, los Ilmos. Sres. D. Manu Ayerdi Olaizola
y D. Patxi Leuza García (No adscritos) han presen-
tado la proposición de Ley Foral por la que se esta-
blecen los límites y condiciones para la concesión
del aplazamiento de sus deudas tributarias al Club
Atlético Osasuna y por la que se establecen las
condiciones para poder revisar lo sucedido, solici-
tando su tramitación urgente y en lectura única.

En su virtud, de conformidad con lo dispuesto
en los artículos 110, 111, 148 y 158 del Reglamen-
to de la Cámara, previo acuerdo de la Junta de
Portavoces, SE ACUERDA:

1.º Ordenar la publicación de la proposición de
Ley Foral por la que se establecen los límites y
condiciones para la concesión del aplazamiento
de sus deudas tributarias al Club Atlético Osasu-
na y por la que se establecen las codiciones para
poder revisar lo sucedido en el Boletín Oficial del
Parlamento de Navarra.

2.º Tramitar la referida proposición de ley foral
por el procedimiento de urgencia y en lectura
única.

3.º Remitir la referida proposición de ley foral al
Gobierno de Navarra a los efectos previstos en el
artículo 148 del Reglamento, indicándole que el
plazo para la manifestación de su criterio es de
ocho días.

4.º Disponer la apertura del plazo de enmien-
das hasta las 12:00 horas del día anterior a la
sesión plenaria en la que haya de debatirse, que
deberán presentarse ante la Mesa de la Cámara.

Pamplona, 10 de noviembre de 2014.

El Presidente: Alberto Catalán Higueras

Proposición de Ley Foral por las que
se establecen los límites y condiciones
para la concesión del aplazamiento de

sus deudas tributarias al Club 
Atlético Osasuna y por la que se 

establecen las condiciones para poder
revisar lo sucedido

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS

El artículo 43.3 de la Constitución Española
establece que los poderes públicos fomentarán la
educación sanitaria, la educación física y el
deporte. Asimismo, facilitarán la adecuada utiliza-
ción del ocio.

El artículo 44.14 de la Ley Orgánica 13/1982,
de 10 de agosto, de Reintegración y Amejoramien-
to del Régimen Foral de Navarra, reconoce a la
Comunidad Foral la competencia exclusiva en la
promoción del deporte y de la adecuada utiliza-
ción del ocio, competencia que se ha ejercido a
través de la aprobación de la Ley Foral 15/2001,
de 5 de julio, del Deporte en Navarra. Entre sus
principios básicos destaca que el deporte se con-
sidera una actividad social de interés público que
contribuye a la formación y desarrollo integral de
la persona, a la mejora de su calidad de vida y al
bienestar individual. Su práctica propicia la convi-
vencia, la cohesión y la integración social y contri-
buye a mejorar la salud pública, e impulsa el des-
arrollo económico y el bienestar colectivo.

Las Administraciones Públicas de la Comuni-
dad Foral tienen el deber de fomentar y tutelar la
política deportiva y tender a lograr el objetivo prin-
cipal, que es facilitar el acceso de todas las perso-
nas a la práctica de las actividades deportivas.
Pero no es menos cierto que, junto a este fin car-
dinal, la ley foral señala otros coadyuvantes, como
impulsar la actividad deportiva de alto nivel, pro-



mover la celebración en Navarra de eventos
deportivos relevantes, impulsar la coordinación, la
colaboración y la cooperación responsable con
otras entidades públicas o privadas implicadas en
la promoción y desarrollo del deporte en la Comu-
nidad Foral, así como promover que la práctica de
las actividades deportivas se ajuste a los princi-
pios de la ética deportiva.

Según los datos estadísticos del Consejo
Superior de Deportes relativos al año 2012, Nava-
rra se sitúa a la cabeza del ranking nacional del
deporte federado con 72.360 personas, el 11,30%
de su población frente a la media nacional situada
en el 7,47%. El fútbol es el deporte más practicado
en la Comunidad Foral con 16.434 licencias fede-
rativas repartidas entre 217 clubes y entidades
deportivas. Este deporte, por tradición y por
impacto mediático, tiene una gran repercusión y
constituye un fenómeno que debe ser utilizado
para construir una sociedad plural asentada en
unos valores éticos de disciplina, solidaridad,
compañerismo, juego limpio e igualdad de condi-
ciones para todos.

Sin excluir las importantes facetas educativas o
culturales de este deporte, es preciso reconocer
que la económica ha adquirido una dimensión sin
precedentes. El fútbol tiene un impacto directo en
la actividad económica con la venta de abonos y
entradas pero sobre todo destaca el efecto indirec-
to con los derechos de televisión por la retransmi-
sión de los partidos, la publicidad, el patrocinio, el
merchandising, la hostelería, el hospedaje y el
gasto en desplazamientos.

Desde el punto de vista público, dicha activi-
dad genera el devengo de ingresos tributarios fun-
damentalmente en forma de IVA o de la tributación
sobre los beneficios empresariales de las perso-
nas físicas y jurídicas que intervienen en todo el
proceso, además de las considerables retenciones
de trabajo por las retribuciones a los jugadores.
Ahora bien, para que el impacto económico en el
sector público sea real, dichos devengos deben
convertirse efectivamente en pagos.

A través de los datos facilitados recientemente
por los representantes de la entidad es conocido
que el Club Atlético Osasuna adeuda a la Hacien-
da Tributaria de Navarra por diversos conceptos
impositivos una cantidad que, incluidas las estima-
ciones de intereses hasta 28 de noviembre de
2014, asciende a algo más de 53 millones de
euros. Su descenso de categoría para la tempora-
da 2014-2015 a la Segunda División de la Liga
Nacional de Fútbol Profesional (Liga Adelante) ha
agravado los problemas económicos del club y ha
generado confusión y preocupación social sobre

el pago de los débitos tributarios, en un contexto
en el que los ciudadanos han visto incrementadas
sus aportaciones al Presupuesto de la Comunidad
Foral a través de las subidas de impuestos y
simultáneamente han padecido la disminución de
las prestaciones públicas.

A ello se ha unido una crisis institucional en la
Junta directiva del club cuya solución, bien es cier-
to que parcial, ha exigido adoptar medidas legales
urgentes.

Del mismo modo que entonces, el Parlamento
de Navarra está obligado a aportar soluciones a
esta situación controvertida con la finalidad rotun-
da, clara e indubitable de perseguir y conseguir el
cobro de la deuda tributaria. Debe hacerlo porque
el marco vigente en materia de aplazamientos de
deudas tributarias se revela insuficiente. En efecto,
el artículo 52 de la Ley Foral 13/2000, de 14 de
diciembre, General Tributaria, y los artículos 48 a
51 del Decreto Foral 177/2001, de 2 de julio, por el
que se regula el Reglamento de Recaudación, no
contemplan la adaptación del fraccionamiento a
las circunstancias, especialmente las de trascen-
dencia económica, que puedan afectar a la enti-
dad deportiva en el futuro. En este sentido, puede
resultar extraordinario que la Cámara legisle una
situación singular, sin embargo, conviene recordar
que el Club Atlético Osasuna fue sujeto único y
exclusivo de la Ley Foral 1/2003, de 14 de febrero,
por la que se aprueba el otorgamiento de aval de
la Comunidad Foral de Navarra a favor de la enti-
dad deportiva y que, en supuestos de gran tras-
cendencia económica para la región, se ha recu-
rrido a disposiciones con rango de ley foral. En el
caso que nos ocupa, la defensa del interés gene-
ral tanto por el importe de la cantidad adeudada
como por la inquietud ciudadana que la situación
ha creado así lo aconsejan.

Ha de tenerse presente que la Unión Europea
prohíbe en el artículo 107 del TFUE las ayudas de
Estado, de modo que las instituciones de los Esta-
dos miembros no pueden adoptar medidas, bien
sean en forma de subvenciones o bien en forma
de ayudas fiscales, que contravengan la libertad de
mercado porque supongan una ventaja económica
para quien la recibe frente a otros competidores
que no las tienen. Así, la Comisión Europea ha ini-
ciado el proceso de investigación de ayuntamien-
tos de los Países Bajos a clubes de fútbol profesio-
nal que atraviesan dificultades financieras que han
llevado a cabo acciones como aceptar impagos de
créditos, hacerse cargo de créditos del club, condo-
nar créditos, rebajar el alquiler de un estadio con
efecto retroactivo, adquirir suelo a un club para
arrendárselo a continuación, comprar instalaciones
de entrenamiento propiedad del club.
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Por ello, la solución contenida en esta ley foral
respeta el principio de libre competencia entre los
operadores de la Unión Europea y se asienta en
tres premisas básicas. La primera, no hay perdón
o condonación de la deuda, tampoco moratoria
entendida como diferimiento total de la deuda,
pero sí aplazamiento con determinados requisitos.
La segunda, para poder cobrar el importe adeuda-
do las condiciones del aplazamiento se han de
poder variar en función de las circunstancias pre-
decibles que en el futuro puedan afectar al Club
Atlético Osasuna. Se pretende con ello que, si las
fuentes de ingresos mejoran, la normativa garanti-
ce el cambio de las condiciones del aplazamiento
dotando de seguridad jurídica al contribuyente y a
la Administración tributaria. La tercera, se regula la
intervención pública de la entidad por el Gobierno
de Navarra y se excepciona el deber general de
reserva y confidencialidad de la información tribu-
taria para que el Parlamento de Navarra pueda
conocer cómo se ha llegado a esta situación y
adoptar medidas, en su caso.

La norma se estructura en cinco capítulos,
once artículos, dos disposiciones adicionales y
una disposición final.

El capítulo I establece los límites y condiciones
para el aplazamiento de las deudas tributarias. Se
compone de tres artículos.

En el artículo primero, en el ejercicio de las
atribuciones que al Parlamento de Navarra le con-
fiere el artículo 9 de la Ley Foral 13/2007, de 4 de
abril, de la Hacienda Pública de Navarra, se dispo-
ne que al Club Atlético Osasuna se le exija el
importe íntegro de la deuda tributaria.

El artículo segundo señala qué deudas tributa-
rias pueden ser objeto de aplazamiento. Por la
información pública es conocido que una parte de
las deudas tributarias del club fue objeto de un
reaplazamíento en 2013. Dado que la actividad
económica de la entidad se ha seguido desarro-
llando, se han podido generar nuevas deudas. Asi-
mismo, a través de la prensa, la Comisión gestora
ha informado sobre el pago que previsiblemente
en octubre realizará a jugadores y técnicos de
salarios pendientes con la cantidad que la Liga
Nacional de Fútbol Profesional abonará en con-
cepto de ayuda al descenso. Al tratarse del pago
de nóminas, se devengarán nuevos impuestos.
Incluso por el modo en que operan los equipos de
fútbol es previsible que en el mes de enero de
2015 puedan existir nuevos devengos que deriven
de la etapa de la entidad en la Primera División.
Por ello, se define como deuda aplazable aquellas
cantidades (cuotas, intereses o recargos) que ya
hayan sido devengadas y liquidadas, que pueden

estar en periodo voluntario de pago o en periodo
ejecutivo, que pueden estar aplazadas o no, así
como las cantidades que por cualquier concepto
impositivo se devenguen y liquiden antes del 1 de
enero de 2015. Dado que el Parlamento de Nava-
rra no ha tenido oportunidad de conocer la situa-
ción tributaria real del club, por aplicación del prin-
cipio de prudencia, es conveniente reconocer al
Gobierno de Navarra la posibilidad de mantener
parte de los aplazamientos que pueda tener la
entidad antes de la aprobación de esta norma,
pero siempre con la premisa de que ello favorezca
el interés general, que no es otro que el cobro de
la deuda.

Este precepto regula también las condiciones
del aplazamiento en el supuesto de su permanen-
cia en la Segunda División o Liga Adelante. Entre
ellos destaca que no existirán periodos de caren-
cia, de modo que el club ha de pagar desde el ini-
cio aquello que, según la capacidad económica
observada por la Administración tributaria, le per-
mita su situación.

El artículo tercero contempla el supuesto de
que el Club Atlético Osasuna ascienda a la Prime-
ra División de la Liga Nacional de Fútbol Profesio-
nal. Esta circunstancia supone una variación sus-
tancial de sus ingresos económicos, por lo que se
procederá a cancelar el aplazamiento anterior y a
conceder uno nuevo de la deuda que haya queda-
do pendiente con otras condiciones adaptadas a
su nueva realidad, como son las que afectan al
diseño del plan de pagos, al tipo de interés y a las
garantías. Respecto de estas últimas, se da espe-
cial relevancia a la cuenta bancaria denominada
“cuenta escrow” , cuya existencia ha sido conocida
a través de los medios de comunicación, con cuyo
control se pretende evitar la financiación del club
con el impago de impuestos.

El capítulo II regula la actuación de la Adminis-
tración tributaria y del deudor en el supuesto de
que acaezcan dos circunstancias: la declaración
de concurso del deudor y la transformación de la
forma jurídica en sociedad anónima deportiva.

El artículo cuatro regula la actuación de la
Administración tributaria en el supuesto de que
Osasuna se declare en concurso, situación res-
pecto de la cual es preceptiva y preferente la apli-
cación de la normativa mercantil sobre la materia,
así como de los principios ya recogidos en las dis-
posiciones generales sobre los ingresos públicos.

El artículo cinco se refiere al supuesto de que
la entidad deportiva se transforme en sociedad
anónima deportiva, circunstancia que provocaría
la existencia de una nueva fuente de ingresos: las
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aportaciones de los socios. Por ello, la sociedad
estará obligada a pagar un determinado porcenta-
je del importe total adeudado que la Administra-
ción tributaria imputará de modo tal que se reduz-
ca la duración total del aplazamiento.

El capítulo III regula otras condiciones comple-
mentarias a las propias del aplazamiento y prevé
las consecuencias del incumplimiento. Se estruc-
tura en tres artículos.

El artículo seis regula el control e intervención
de la actividad económica del club por parte de la
Hacienda Tributaria de Navarra, que designará a
dos personas para dicha función. Es importante
resaltar que no formarán parte de ningún órgano
de la entidad, ya que como institución privada, son
sus socios quienes ostentan la potestad de decidir
las cláusulas estatutarias por las que se rigen y
las personas que deben formar parte de sus órga-
nos de gobierno. Interesa asimismo destacar que
la misión de estos dos "delegados" no es otra que
velar por el correcto cumplimiento de las obligacio-
nes tributarias, aplazadas o no, por lo que su con-
trol e intervención se ceñirá única y exclusivamen-
te a esta cuestión.

El artículo siete obliga al Club Atlético Osasuna
a estar en todo momento al corriente del cumpli-
miento de todas sus obligaciones fiscales.

El artículo ocho prevé las consecuencias de
incumplir cualquiera de las obligaciones, límites y
condiciones regulados en esta ley foral por parte
de la entidad deportiva. Supondrá el inicio de la
vía ejecutiva para las deudas cuyo aplazamiento
hubiera sido concedido en periodo voluntario de
pago y la ejecución forzosa del patrimonio del
deudor.

El capítulo IV incluye dos preceptos para tratar
de encontrar respuesta a lo que ha sido un clamor
popular: conocer cómo se ha llegado a esta situa-
ción y quiénes son los responsables. Ahora bien,
es preciso tener en cuenta el ámbito competencial
de los poderes públicos, de modo que el Parla-
mento de Navarra debe indagar y exigir responsa-
bilidades, en su caso, en el ámbito público y su
actuación debe dirigirse al interés general, que en
este supuesto se concreta en la génesis de la
deuda tributaria. Para ello es preciso levantar una
restricción legal contemplada en la Ley Foral
13/2000, de 14 de diciembre, General Tributaria,
sobre el carácter reservado de los datos con tras-
cendencia tributaria para que puedan ser cedidos
al Parlamento de Navarra, en el correcto entendi-
miento de que se trata de una medida completa-
mente excepcional justificada por el descomunal
importe de la cantidad adeudada.

El artículo diez obliga al Club Atlético Osasuna
a realizar una auditoría especial sobre los años
2000 a 2014 en la que se analice de modo espe-
cial la contabilización de la deuda tributaria y que
del resultado de estas concretas pesquisas con
trascendencia fiscal se dé cuenta en el Parlamen-
to de Navarra.

El capítulo V regula un único artículo once en
el que se establece la normativa que será de apli-
cación de modo subsidiario.

La disposición adicional primera obliga a la
Administración tributaria a tramitar el aplazamiento
en el plazo de dos meses desde la entrada en
vigor en base a lo que dispone el artículo 18 del
Reglamento de Control Económico de los Clubes
y Sociedades Anónimas Deportivas afiliados a la
Liga de Fútbol Profesional, salvo que entre tanto
se haya producido la declaración de concurso del
Club Atlético Osasuna.

La disposición adicional segunda establece
como condición previa a la firma del aplazamiento
de las deudas tributarias para el que se faculta al
Gobierno en el artículo segundo la acreditación
fehaciente por parte del Club Atlético Osasuna de
su disposición favorable a colaborar en el análisis
del pasado.

Por último, la disposición final establece la
entada en vigor de la ley foral al día siguiente de
su publicación en el Boletín Oficial de Navarra.

CAPÍTULO I

Límites y condiciones para el aplazamiento de

las deudas tributarias

Artículo 1. 1. En el pago de las deudas tributa-
rias presentes o futuras del Club Atlético Osasuna
no se concederán exenciones, perdones ni reba-
jas. Se podrá conceder una moratoria en los térmi-
nos y condiciones previstos en esta ley foral.

2. No se podrá transigir judicial ni extrajudicial-
mente sobre los derechos económicos que la
Hacienda Pública de Navarra ostente sobre la
entidad deportiva, ni someter a arbitraje las con-
tiendas que sobre los mismos se susciten, sin
autorización del Parlamento de Navarra, a pro-
puesta del Gobierno de Navarra.

3. En el supuesto de que el Club Atlético Osa-
suna sea declarado en concurso de acreedores,
se estará a lo dispuesto en el artículo 4.

Artículo 2. 1. Las deudas tributarias del Club
Atlético Osasuna ya devengadas y líquidas, apla-
zadas o no, tanto se encuentren en vía voluntaria
como en vía ejecutiva así como las que se deven-
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guen y liquiden antes del 1 de enero de 2015
podrán ser objeto de uno o varios aplazamiento
por la Administración tributaria en las siguientes
condiciones:

a) El plazo máximo de aplazamiento no podrá
exceder de treinta años a contar desde la fecha de
su concesión.

b) Podrá concederse un máximo de 3 años de
carencia en la amortización de hasta 10 millones
del principal y en el pago, no en el devengo, de los
intereses correspondientes al citado principal de
hasta 10 millones.

c) El plan de pagos del aplazamiento podrá ser
diseñado de modo creciente. La Administración tri-
butaria establecerá una adecuada proporcionali-
dad del porcentaje de pago exigido cada año
sobre el total de la deuda, de modo que su cumpli-
miento sea viable durante toda la vigencia del
fraccionamiento.

d) El tipo de interés será el establecido en el
artículo 11.5 de la Ley Foral 3/2000, de 22 de
junio, de ayuda de salvamento y reestructuración
de empresas en crisis, que corresponda en el
momento de la concesión.

e) Se mantendrán todas las garantías, embar-
gos y medidas cautelares sobre cualquier tipo de
bienes o derechos constituidos en los aplazamien-
tos que hubieran sido concedidos al Club Atlético
Osasuna a la fecha de entrada en vigor de esta
ley foral.

f) Podrán acordarse fórmulas que impliquen la
disposición del patrimonio del Club Atlético Osa-
suna previo informe jurídico preceptivo y vinculan-
te que confirme su compatibilidad con la legisla-
ción vigente europea de referencia en el ámbito de
las ayudas de Estado.

g) Podrán acordarse fórmulas que impliquen la
afectación, al abono del aplazamiento tributario,
de parte de las cantidades que el Club reciba de
la cesión de derechos audiovisuales, de derechos
de traspaso de jugadores o de contratos de patro-
cinio.

h) Al margen del aplazamiento de la deuda tri-
butaria, y a la vista de la necesidad ineludible
expresada por los responsables del club Atlético
Osasuna, el Gobierno y el Club podrán acordar,
con el límite máximo de 4 millones de euros, a la
vista del correspondiente plan de viabilidad, fór-
mulas de aval o afianzamiento para la financiación
del circulante del club.

2. Sin perjuicio de lo dispuesto en el apartado
1, la Administración tributaria podrá mantener en

sus propios términos algunos de los aplazamien-
tos concedidos al Club Atlético Osasuna a la fecha
de entrada en vigor de esta ley foral siempre que
esta medida redunde en beneficio del cobro de la
deuda tributaria.

Artículo 3. En el supuesto de que el Club Atlé-
tico Osasuna ascienda a la Primera División de la
Liga Nacional de Fútbol Profesional, el aplaza-
miento que se hubiera concedido en virtud de lo
señalado en el artículo 2 será cancelado y la
deuda tributaria que a la fecha de su cancelación
estuviese pendiente podrá ser objeto de uno o
varios nuevos aplazamientos por la Administración
tributaria en las siguientes condiciones:

a) El plazo máximo de este nuevo aplazamien-
to no podrá exceder de doce años a contar desde
la fecha de su concesión.

b) No se concederán periodos de carencia ni
en la amortización del principal ni en el pago de
intereses.

c) El plan de pagos del aplazamiento podrá ser
diseñado de modo creciente. La Administración tri-
butaria establecerá una adecuada proporcionali-
dad del porcentaje de pago exigido cada año
sobre el total de la deuda de modo que su cumpli-
miento sea viable durante toda la vigencia del
fraccionamiento.

d) El tipo de interés será el legal del dinero que
corresponda en el momento de la concesión.

e) Se mantendrán todas las garantías, embar-
gos y medidas cautelares de carácter inmobiliario
constituidas en los aplazamientos que hubieran
sido concedidos al Club Atlético Osasuna.

f) Al margen de los acuerdos que puedan
adoptarse de afectación de porcentajes específi-
cos de determinados tipos de ingresos al abono
de la deuda tributaria, se adoptará una medida
cautelar consistente en que el treinta por ciento de
los ingresos totales, sin IVA, y por cualquier con-
cepto del Club Atlético Osasuna serán ingresados
directamente por quien efectúen el pago, excepto
en el supuestos de abonos y entradas, en una
cuenta bancaria titularidad del club, controlada por
la Administración tributaria y de la cual, salvo auto-
rización expresa en contrario de esta última, solo
se podrán efectuar pagos de deudas tributarias de
la Comunidad Foral, estén aplazadas o no. La
Administración tributaria podrá determinar que el
IVA repercutido de todas las entregas de bienes y
prestaciones de servicios que realice el club o de
parte de ellas se ingrese también en dicha cuenta
bancaria. Esta medida cautelar, para la que no se
aplicarán los límites ni condiciones del artículo 118
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de la Ley Foral 13/2000, de 14 de diciembre,
General Tributaria, estará vigente hasta que se
extinga por su pago la deuda tributaria aplazada.

CAPÍTULO II

Concurso de acreedores y transformación en

Sociedad Anónima Deportiva

Artículo 4. 1. En el supuesto de que el Club
Atlético Osasuna sea declarado en concurso, la
Administración tributaria de la Comunidad Foral de
Navarra, en virtud del artículo 25 bis de la Ley
22/2003, de 9 de julio, solicitará al juez ser nom-
brada como administrador concursal acreedor.

2. La Administración tributaria ejercerá el dere-
cho de abstención para aquellos créditos de
carácter privilegiado que ostente frente a la enti-
dad deudora, en cuyo curso, no obstante, podrá
suscribir los acuerdos y convenios previstos en la
legislación concursal así como acordar unas con-
diciones singulares de pago, que no podrán ser
más favorables para el deudor que las recogidas
en el acuerdo o convenio que ponga fin al proceso
judicial, ni se apartarán sustancialmente de las
condiciones señaladas en los artículos 2 y 3 de
esta ley foral en función de la categoría en la que
juegue el club en el momento de suscribir el
acuerdo o las condiciones singulares de pago.

Para la suscripción y celebración de los acuer-
dos y convenios previstos en el apartado anterior,
será preceptiva la comunicación previa de su con-
tenido al Parlamento de Navarra.

Artículo 5. 1. En el plazo de dos meses desde
que el Club Atlético Osasuna se transforme volun-
taria u obligatoriamente en Sociedad Anónima
Deportiva, se abonará el treinta por ciento de la
cantidad aplazada que se adeude en ese momen-
to. La Administración tributaria imputará este cobro
empezando por el último plazo del plan de pagos
hacia atrás de modo que se reduzca la duración
total del aplazamiento.

2. Si dicha transformación y pago se produje-
ran durante la vigencia del aplazamiento previsto
en el artículo 2 y con posterioridad Osasuna
asciende a la Primera División de la Liga Nacional
de Fútbol Profesional, se aplicará lo previsto en el
artículo 3 sin que el plazo máximo de este nuevo
aplazamiento pueda exceder de diez años a con-
tar desde la fecha de su concesión

CAPÍTULO III

Otras condiciones del aplazamiento

Artículo 6. 1. Hasta la total extinción de la
deuda tributaria aplazada a que se refiere esta ley

foral, cualquiera que sea la forma societaria y la
categoría en la que compita el Club Atlético Osa-
suna, dos funcionarios de carrera de la Adminis-
tración tributaria, sin formar parte en los órganos
de la entidad, realizarán las siguientes funciones:

a) Recabar toda la información contractual,
societaria, contable y bancaria para determinar la
capacidad económica en orden al diseño del plan
de pagos de los aplazamientos de la deuda pre-
vistos en los artículos 2 y 3 de esta ley foral.

b) Vigilar y controlar las actuaciones del club
en orden al cumplimiento de sus obligaciones tri-
butarias, aplazadas o no, especialmente en lo
referente a la obtención de ingresos por cualquier
concepto y disponibilidad de los mismos.

c) Revisar con carácter de censura previa
todas las cuentas y operaciones del club. Para ello
recibirán información señalada en el apartado a)
con periodicidad mensual. Del mismo modo, ten-
drán acceso al Libro de Actas de la Junta Directiva
u órgano que le sustituya, a las Cuentas Anuales y
al Presupuesto, con antelación a su presentación
en la Asamblea de compromisarios u órgano equi-
valente, en su caso.

d) Ser personas autorizadas para consultar la
cuenta bancaria titularidad del club controlada por
la Administración tributaria.

e) Mantener informados a los demás órganos
de la Administración Tributaria de cuantas inciden-
cias surjan en el cumplimiento de las obligaciones
tributarias de cuya gestión sean competentes.

2. Su elección y designación se llevará a cabo
en el plazo de tres días desde la entrada en vigor
de esta ley foral por quien ostente la Dirección
Gerencia del Organismo Autónomo Hacienda Tri-
butaria de Navarra de entre aquellas personas
que acrediten una experiencia de al menos cinco
años en funciones de inspección o recaudación.

3. En el supuesto de concurso de acreedores y
mientras dure esta situación prevalecerá la legisla-
ción específica. No obstante, si el juez resuelve
nombrar a la Administración tributaria como admi-
nistrador concursal acreedor, se adoptarán las
medidas de coordinación necesarias entre este y
las personas mencionadas en el apartado 1 de
este artículo para el cumplimiento de sus respecti-
vas funciones.

Artículo 7. El Club Atlético Osasuna no podrá
incurrir en ningún incumplimiento de presentación
y pago de sus obligaciones tributarias, estén apla-
zadas o no.
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Artículo 8. 1. El incumplimiento por parte del
Club Atlético Osasuna de las obligaciones y condi-
ciones previstas en esta ley foral determinará el
inicio del periodo ejecutivo para aquellas deudas
cuyo aplazamiento se hubiera concedido en perio-
do voluntario de pago, así como la ejecución de
su patrimonio por el total adeudado.

2. A estos efectos se considerará incumpli-
miento la celebración de reuniones de la Junta
Directiva u órgano que le sustituya, en su caso, y
la adopción de acuerdos de contenido económico
de los que no se informe a los representantes de
la Administración tributaria.

CAPÍTULO IV

Indagaciones

Artículo 9. 1. Los datos, informes y anteceden-
tes del Club Atlético Osasuna obtenidos y elabora-
dos por la Administración tributaria en el ejercicio
de sus funciones podrán ser cedidos o comunica-
dos al Parlamento de Navarra a requerimiento de
este, incluso sobre ejercicios fiscales prescritos.
Esta cesión no alcanzará a los datos, informes ni
antecedentes de ningún otro contribuyente vincu-
lado a la entidad deportiva, que seguirá mante-
niendo su carácter reservado dentro de los límites
del artículo 105 de la Ley Foral 13/2000, de 14 de
diciembre, General Tributaria.

2. Con las mismas condiciones que en párrafo
anterior, el Parlamento de Navarra podrá solicitar
la comparecencia de cuantas personas vinculadas
al club, autoridades y funcionarios del Gobierno
de Navarra, estén en activo o no, considere nece-
sarias para explicar la génesis de la deuda tributa-
ria del Club Atlético Osasuna.

Artículo 10. 1. En el plazo de cuatro meses a
contar desde la entrada en vigor de esta ley foral,
el Club Atlético Osasuna realizará a su cargo una
auditoría externa.

2. Para ello contratará a una persona física o
jurídica profesionalmente solvente y que no haya
auditado con anterioridad sus cuentas.

3. La revisión que esta lleve a cabo abarcará
los años 2000 a 2014 y contemplará de modo
específico el cumplimiento de las obligaciones fis-
cales.

4. Este último aspecto será expuesto dentro del
mes siguiente a la finalización de la auditoría por
el máximo representante del club en el Parlamen-
to de Navarra.

CAPÍTULO V

Normas subsidiarias

Artículo 11. En lo no previsto en esta ley foral
se estará a los dispuesto en la Ley Foral 13/2000,
de 14 de diciembre, General Tributaria y en el
Decreto Foral 177/2001, de 2 de julio, por el que
se regula el Reglamento de Recaudación de la
Comunidad Foral de Navarra.

Disposición adicional primera. En el plazo
máximo de dos meses desde la entrada en vigor
de esta ley foral, los órganos competentes del
Gobierno de Navarra acordarán el aplazamiento
previsto en el artículo 2. Una vez acordado, el
Gobierno, en el plazo máximo de quince días,
pondrá a disposición del Parlamento de Navarra el
plan de viabilidad del Club Atlético Osasuna que
haya servido de base para la formalización de los
acuerdos alcanzados.

No obstante, si antes del vencimiento de esa
fecha el Club Atlético Osasuna es declarado en
concurso, se adoptarán las medidas oportunas
para que el aplazamiento que proceda se acuerde
en el menor plazo posible.

Disposición adicional segunda. Será requisi-
to imprescindible para la formalización del aplaza-
miento previsto en el artículo 2:

– La aceptación expresa e irrevocable del Club
Atlético Osasuna a que la Administración Tributa-
ria, en los términos establecidos en el artículo 9,
pueda ceder o comunicar al Parlamento de Nava-
rra los datos, informes y antecedentes tributarios
del club.

– La aceptación expresa e irrevocable del Club
Atlético Osasuna del artículo 10 de la presente ley,
en lo referente a la realización de una auditoría
externa.

Disposición final. Esta ley foral entrará en
vigor al día siguiente de su publicación en el Bole-
tín Oficial de Navarra.
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Proposición de Ley Foral por la que se aprueba la reestructuración de la
deuda del Club Atlético Osasuna con la Comunidad Foral de Navarra

En sesión celebrada el día 10 de noviembre de
2014, la Mesa del Parlamento de Navarra adoptó,
entre otros, el siguiente Acuerdo:

En ejercicio de la iniciativa legislativa que les
reconoce el artículo 19.1.b) de la Ley Orgánica de
Reintegración y Amejoramiento del Régimen Foral
de Navarra, los Grupos Parlamentarios Unión del
Pueblo Navarro, Socialistas de Navarra y Popular
del Parlamento de Navarra han presentado la pro-
posición de Ley Foral por la que se aprueba la
reestructuración de la deuda del Club Atlético
Osasuna con la Comunidad Foral de Navarra,
solicitando su tramitación urgente y en lectura
única.

En su virtud, de conformidad con lo dispuesto
en los artículos 110, 111, 148 y 158 del Reglamen-
to de la Cámara, previo acuerdo de la Junta de
Portavoces, SE ACUERDA:

1.º Ordenar la publicación de la proposición de
Ley Foral por la que se aprueba la reestructura-
ción de la deuda del Club Atlético Osasuna con la
Comunidad Foral de Navarra en el Boletín Oficial
del Parlamento de Navarra.

2.º Tramitar la referida proposición de ley foral
por el procedimiento de urgencia y en lectura
única.

3.º Remitir la referida proposición de ley foral al
Gobierno de Navarra a los efectos previstos en el
artículo 148 del Reglamento, indicándole que el
plazo para la manifestación de su criterio es de
ocho días.

4.º Disponer la apertura del plazo de enmien-
das hasta las 12:00 horas del día anterior a la
sesión plenaria en la que haya de debatirse, que
deberán presentarse ante la Mesa de la Cámara.

Pamplona, 10 de noviembre de 2014

El Presidente: Alberto Catalán Higueras

Proposición de Ley Foral por la que
se aprueba la reestructuración de la
deuda del Club Atlético Osasuna con

la Comunidad Foral de Navarra

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS

El Club Atlético Osasuna es una entidad de
gran arraigo social que trasciende lo meramente
deportivo y que durante años ha constituido una

referencia para la sociedad navarra y un estímulo
para la práctica deportiva de los jóvenes. Desde
su fundación en 1920, el club ha contribuido a
potenciar la imagen de Navarra a través de su
participación en las competiciones oficiales de
ámbito nacional e internacional, llegando a con-
vertirse en punto de encuentro de la sociedad
navarra.

También en el ámbito de la educación y el estí-
mulo por el deporte entre los niños y jóvenes, el
Club Atlético Osasuna ha desempeñado un papel
relevante que conviene preservar y potenciar.

Asimismo, se debe reconocer la generación de
importantes ingresos que el Club Atlético Osasu-
na ha supuesto especialmente para el sector ser-
vicios, al tratarse de un equipo de gran arraigo
que desarrolla una de las actividades sociales con
mayor poder de movilización y convocatoria.

La actual situación económico-financiera que
atraviesa el Club Atlético Osasuna pone grave-
mente en riesgo el desarrollo de su actividad.
Cabe recordar que en el año 2003, se aprobó la
Ley Foral 1/2003, por la que se concedió un aval
máximo de 18 millones de euros ante diversas
entidades financieras. Actualmente la cantidad
avalada asciende a 7,2 millones de euros.

Es de reseñar que desde el año 2008 la
Hacienda Tributaria de Navarra ha realizado diver-
sas actuaciones al objeto de que el Club Atlético
Osasuna regularizara sus obligaciones en materia
fiscal. La entidad solicitó diversos aplazamientos al
amparo de la normativa vigente. Sin embargo, su
situación financiera se ha visto gravemente debili-
tada con motivo del descenso a la Segunda Divi-
sión A de la Liga Nacional de Fútbol Profesional.

Esta ley foral se dirige a facilitar la recupera-
ción de la estabilidad financiera de la citada enti-
dad deportiva mediante la reestructuración de su
deuda tributaria en las condiciones que se seña-
lan en el articulado. Ello no solo responde al inte-
rés que para la Comunidad Foral de Navarra tiene
la continuidad de una institución emblemática
como lo es el Club Atlético Osasuna, sino a enten-
der, por encima de cualquier otra consideración,
que se trata de la mejor solución posible en defen-
sa de los intereses de la Hacienda foral.

En este sentido, esta ley foral persigue –de
acuerdo con el Club Atlético Osasuna– un doble
objetivo: por un lado, que el club llegue a satisfa-
cer íntegramente las obligaciones contraídas con



el erario público; y, por otro lado, que el cumpli-
miento de tales obligaciones se haga en forma
que permita al Club Atlético Osasuna sobrevivir a
las circunstancias financieras de extrema grave-
dad en que se encuentra actualmente. Otro esce-
nario haría imposible a la Hacienda Tributaria de
Navarra el cobro de la deuda, con el efecto añadi-
do del Gobierno Navarra respondería de las canti-
dades avaladas ante las entidades financieras en
virtud de la Ley Foral 1/2003.

Se pretende así posibilitar la plena satisfacción
de las deudas a favor de la Comunidad Foral de
Navarra con la supervivencia del club.

Artículo 1. Objeto.

Esta ley foral tiene por objeto reestructurar el
pago de la deuda que el Club Atlético Osasuna
mantiene con la Comunidad Foral de Navarra, que
se detalla en el Anexo I, en las condiciones que se
señalan en los artículos siguientes, así como otor-
gar un aval para facilitar la financiación de circu-
lante que la entidad precisa en este momento.

Artículo 2. Extinción condicionada de la
deuda.

1. Se autoriza la extinción de la referida deuda
tributaria por el importe que resulte de la tasación
pericial que se solicite de mutuo acuerdo con el
Club Atlético Osasuna a un tercero independiente,
mediante la transmisión a favor de la Comunidad
Foral de Navarra de las fincas registrales titulari-
dad del Club Atlético Osasuna que se reseñan en
el Anexo II de esta ley foral.

2. A efectos de esta transmisión, se declaran
los bienes objeto de entrega de interés general
para la Comunidad Foral de Navarra.

3. En el plazo de un mes desde que se obten-
ga la tasación a que se hacía referencia en el
punto 1 de este artículo otorgará la escritura públi-
ca de transmisión sobre las fincas que se detallan
en el Anexo II.

A tal efecto, se faculta a la persona que desig-
ne el titular del Departamento de Economía y
Hacienda del Gobierno de Navarra para que for-
malice la escritura pública de transmisión.

Artículo 3. Arrendamiento y cesión de uso.

1. Se autoriza el arrendamiento al Club Atlético
Osasuna de las fincas donde se ubican las insta-
laciones deportivas de Tajonar, así como la cesión
de uso del estadio el Sadar.

2. El plazo de duración del contrato de arren-
damiento y de la cesión de uso será de treinta
años.

3. La renta anual de la finca arrendada ascen-
derá a la cantidad de 75.000 euros durante el
tiempo que el club permanezca en la Segunda
División A de la Liga Nacional de Fútbol Profesio-
nal y, en caso de ascenso a la Primera División de
dicha competición, pasará a ser de 150.000 euros.
Durante la vigencia del contrato, la renta se actua-
lizará conforme a lo dispuesto en el artículo 18.1
de la Ley 29/1994, de 24 de noviembre, de Arren-
damientos Urbanos.

4. Todos los gastos de mantenimiento y con-
servación, así como los de uso de las fincas des-
critas en el Anexo II, serán por cuenta del Club
Atlético Osasuna.

5. El Gobierno de Navarra se reserva un dere-
cho preferente para promover actividades deporti-
vas, educativas o culturales en las fincas transmiti-
das, que se ejercerá por el Depar tamento
competente de acuerdo con el Club Atlético Osa-
suna. Y el club se compromete a ser facilitador de
actividades deportivas para los jóvenes menores
de 14 años de la Comunidad Foral de Navarra.

6. El contrato de arrendamiento se formalizará
en el plazo de un mes a contar desde la fecha de
otorgamiento de la escritura pública de transmi-
sión referida en el artículo anterior.

A tal efecto, se faculta a la persona que desig-
ne el titular del Departamento de Economía y
Hacienda del Gobierno de Navarra para que for-
malice el contrato de arrendamiento.

Artículo 4. Diferencial de la deuda tributaria.

1. El diferencial de la deuda tributaria no satis-
fecha con la transmisión de las fincas del Anexo II,
por el importe que resulte de su tasación, deberá
abonarse por el Club Atlético Osasuna a la
Hacienda Tributaria de Navarra con las siguientes
condiciones:

a) Mediante una moratoria de tres años sin
intereses, salvo que ascienda a la Primera Divi-
sión de la Liga Nacional de Fútbol Profesional, en
cuyo caso la moratoria quedará sin efecto y se exi-
girán los intereses correspondientes.

b) Mediante un aplazamiento a un máximo de
treinta años, afectando a su pago los siguientes
recursos:

– 25% de las cantidades que el club reciba
procedentes de cesión de los derechos audiovi-
suales, que serán inmediatamente transferidas a
la Hacienda foral conforme sean percibidas tras
haber finalizado el periodo de moratoria.

– 25% de las cantidades que el club reciba en
concepto de derechos de traspaso (derechos
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federativos y económicos) de jugadores, que
serán inmediatamente transferidas a la Hacienda
foral conforme sean percibidas tras haber finaliza-
do el periodo de moratoria.

– 100% de las cantidades que el club perciba
del Gobierno de Navarra por contratos de patroci-
nio.

Artículo 5. Inspección y control.

El Club Atlético Osasuna procederá a la modifi-
cación estatutaria para la instauración de una
Comisión de Control con presencia de un repre-
sentante de la Administración de la Comunidad
Foral de Navarra al objeto de comprobar la solven-
cia del club y el cumplimiento de las obligaciones
reguladas en esta ley foral, pudiendo verificar para
ello todos los documentos que se consideren
oportunos, hasta el completo pago de la deuda tri-
butaria y la extinción de los avales.

Artículo 6. Efectos extintivos.

1. La presente ley foral contempla la totalidad
de la deuda tributaria del Club Atlético Osasuna
con la Comunidad Foral de Navarra a 31 de
diciembre de 2014, que se extinguirá con el cum-
plimiento de las operaciones aquí reguladas.

2. En particular, quedarán sin efecto cuantas
resoluciones de aplazamiento, fraccionamiento y/o
apremio se hubieren aprobado en relación con
dicha deuda, quedando liberadas todas las garan-
tías de cualquier naturaleza que se hubieran cons-
tituido en cumplimiento de tales resoluciones.

Artículo 7. Responsabilidades anteriores.

La aprobación de esta ley foral no exime de
responsabilidad a los anteriores administradores
del Club Atlético Osasuna por aquellos actos u
omisiones que hubieren realizado en el desempe-
ño de sus cargos interviniendo culpa o negligencia
grave.

Artículo 8. Autorización de aval.

1. Se autoriza a la persona titular del Departa-
mento de Economía y Hacienda del Gobierno de

Navarra el otorgamiento de un aval de la Comuni-
dad Foral a favor del Club Atlético Osasuna, por
un importe máximo de 4 millones de euros, con el
objeto de garantizar operaciones de crédito o
préstamo que precise para financiar su actividad.

2. El aval tendrá un plazo máximo de quince
años, terminando sus efectos una vez reintegra-
das totalmente a la entidad o entidades acreedo-
ras las cantidades percibidas por la entidad avala-
da.

3. Las condiciones de otorgamiento de este
aval serán las de la Ley Foral 1/2003, de 14 de
febrero, por la que se aprueba el otorgamiento de
avales de la Comunidad Foral de Navarra a favor
del Club Atlético Osasuna.

4. En caso de novación de las operaciones de
crédito o préstamo sobre las que recae el aval
otorgado a favor del club por la Ley Foral 1/2003,
de 14 de febrero, el aval permanecerá vigente por
un plazo máximo de quince años desde la formali-
zación de la novación de dichas operaciones.

Disposición final primera. Marco competen-
cial.

Esta ley foral se dicta al amparo de las compe-
tencias exclusivas de la Comunidad Foral de
Navarra en materia financiera y tributaria en virtud
de su régimen foral y de promoción del deporte,
de conformidad con lo dispuesto, respectivamente,
en los artículos 45 y 44.14 de la Ley Orgánica
13/1982, de 10 de agosto, de Reintegración y
Amejoramiento del Régimen Foral de Navarra, y
de acuerdo con el artículo 26.a) de esta ley orgá-
nica, que faculta al Gobierno de Navarra para
constituir avales y garantías, previa autorización
del Parlamento de Navarra.

Disposición final segunda. Entrada en vigor.

Esta ley foral entrará en vigor al día siguiente
de su publicación en el Boletín Oficial de Navarra.
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Serie E:
INTERPELACIONES, MOCIONES Y DECLARACIONES POLÍTICAS

En sesión celebrada el día 10 de noviembre de
2014, la Mesa del Parlamento de Navarra, previa
audiencia de la Junta de Portavoces, adoptó,
entre otros, el siguiente Acuerdo:

1.º Admitir a trámite la moción por la que se
insta al Gobierno de Navarra a avanzar en la
implantación de modelos de gestión conjunta en
las áreas comerciales urbanas de Navarra, pre-
sentada por la Ilma. Sra. D.ª Amaya Zarranz Errea.

2.º Ordenar su publicación en el Boletín Oficial
del Parlamento de Navarra.

3.º Acordar su tramitación ante el Pleno y dis-
poner que el plazo de presentación de enmiendas
finalizará a las doce horas del día anterior al del
comienzo de la sesión en que haya de debatirse.

Pamplona, 10 de noviembre de 2014

El Presidente: Alberto Catalán Higueras

TEXTO DE LA MOCIÓN

Dña. Amaya Zarranz Errea, Parlamentaria
Foral perteneciente al Grupo Popular en el Parla-
mento de Navarra, al amparo de lo dispuesto en el
Reglamento de la Cámara, presenta la siguiente
moción, para su debate en el Pleno, para la
implantación de modelos de gestión conjunta en
las Áreas comerciales urbanas de Navarra.

Exposición de motivos

El comercio desempeña un papel trascenden-
tal en la vida económica, social y cultural de las
ciudades, ya que tiene capacidad para crear
riqueza y empleo, generar zonas de convivencia
social y contribuir a mejorar la calidad urbana. Es
además un instrumento vertebrador de la ciudad,
puede equilibrar y estructurar la trama urbana.

Así mismo, contribuye en gran medida a la
dinamización de los espacios urbanos, generando

entornos agradables en los que coexisten activi-
dades económicas, sociales y residenciales que
se refuerzan y se apoyan mutuamente, constitu-
yendo un aliado estratégico para el pequeño y
mediano comercio.

Actualmente podemos clasificar los diferentes
modelos comerciales en tres grupos básicamente:
centros comerciales cerrados, calles o zonas
comerciales y, de aparición más reciente, centros
comerciales abiertos.

Este último tipo de espacios, en los que parti-
cipan de forma directa una multitud de grupos de
interés que se relacionan entre ellos de forma
interactiva –aunque con objetivos no siempre
coincidentes– necesitan para ser efectivos un
modelo de gestión conjunta que les permita des-
arrollar todas sus potencialidades y adoptar estra-
tegias de promoción y gestión de modo similar a
la de cualquier centro comercial y disponer de un
sistema propio de financiación.

En este modelo, además del papel de los ope-
radores privados, resulta clave el papel de los
ayuntamientos, tanto por sus competencias como
por ser titulares del espacio público, pero también
el Gobierno de Navarra, por sus competencias en
materia de comercio y de promoción económica y
empresarial.

La gestión del centro urbano desde esta pers-
pectiva se basa fundamentalmente en implantar
un modelo comercial, para lo cual deben aplicarse
todas las técnicas de marketing existentes, y en la
necesidad de desarrollar un modelo urbanístico
que mejora el atractivo y la funcionalidad del
espacio, así como un modelo económico financie-
ro que asegure su rentabilidad.

Existen en la actualidad dos modelos genéri-
cos de gestión de los espacios comerciales urba-
nos. Por una parte nos encontramos el modelo

Moción por la que se insta al Gobierno de Navarra a avanzar en la implan-
tación de modelos de gestión conjunta en las áreas comerciales urbanas
de Navarra

PRESENTADA POR LA ILMA. SRA. D.ª AMAYA ZARRANZ ERREA



basado en la gestión privada exclusivamente, tra-
dicionalmente desarrollado por las asociaciones
de comerciantes.Y por otra parte existe una nueva
forma de colaboración público-privada que ha
aflorado sobre todo en el mundo anglosajón en las
últimas décadas. Se trata de los Business Impro-
vement Districts (BID), o distritos de mejora
empresarial.

Estos distritos operan en la intersección entre
lo público y lo privado. Son organizaciones dirigi-
das privadamente y autorizadas públicamente,
que prestan servicios públicos adicionales dentro
de un área geográfica específica, gracias a la
generación de ingresos anuales provenientes del
pago de un impuesto por parte de los propietarios
y/o comerciantes.

Esta iniciativa conjunta del sector privado ha
servido para revitalizar y mejorar los centros urba-
nos mediante la provisión de servicios adicionales
en las calles públicas. Plantean al ciudadano la
opción de un entorno de compra agradable en el
centro de las ciudades y contribuyen a mitigar los
efectos del fenómeno de la descentralización
urbana, evitando que empresarios y consumidores
abandonen sus actividades en los centros a favor
de la periferia.

Pero los BID no son solo una estrategia del
pequeño comercio frente a los centros comercia-
les en el extrarradio, sino que ofrecen a la admi-
nistración local un eficaz mecanismo de financia-

ción y de mejora de los servicios prestados en el
área sin necesidad de elevar los impuestos gene-
rales.

Nos encontramos en un momento económico
en el que abordar la colaboración público-privada
sin injerencias en ambos espacios es un reto cada
vez más necesario, y se plantea como una solu-
ción ante las dificultades de financiación.

Apostar por fórmulas mixtas resulta ahora
sumamente beneficioso para ambas partes. En
este sentido, los beneficios en términos de mejora
de limpieza, mantenimiento de las calles, vigilan-
cia y seguridad, diseño urbano, regulación de los
espacios públicos, organización del transporte e
incremento de las ventas que producen los BID
son incuestionables.

Por todo ello se plantea la siguiente propuesta
de resolución:

El Parlamento de Navarra insta al Gobierno de
Navarra a avanzar en la implantación de modelos
de gestión conjunta en las áreas comerciales
urbanas de Navarra, en colaboración con la Fede-
ración Navarra de Municipios y Concejos, y
tomando como referencia el modelo de los Busi-
ness Improvement District, desarrollando los pro-
gramas de incentivos y propiciando los cambios
normativos que para ello sean necesarios.

Pamplona, 4 de noviembre de 2014

La Parlamentaria Foral: Amaya Zarranz Errea
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En sesión celebrada el día 10 de noviembre de
2014, la Mesa del Parlamento de Navarra, previa
audiencia de la Junta de Portavoces, adoptó,
entre otros, el siguiente Acuerdo:

1.º Admitir a trámite la moción por la que el
Parlamento de Navarra reconoce la importancia
de la labor que desempeñan los medios de comu-
nicación en euskera, presentada por los Grupos
Parlamentarios Bildu-Nafarroa y Aralar-Nafarroa
Bai.

2.º Ordenar su publicación en el Boletín Oficial
del Parlamento de Navarra.

3.º Acordar su tramitación ante el Pleno y dis-
poner que el plazo de presentación de enmiendas
finalizará a las doce horas del día anterior al del
comienzo de la sesión en que haya de debatirse.

Pamplona, 10 de noviembre de 2014

El Presidente: Alberto Catalán Higueras

TEXTO DE LA MOCIÓN

Los grupos parlamentarios abajo firmantes, al
amparo de lo establecido en el artículo 196 y
siguientes del Reglamento de la Cámara, presen-
tan la siguiente moción, para su debate y votación
en Pleno.

Motivación

La Ley Foral 18/1986, ley que regula el euske-
ra en Navarra, tiene un título tercero dedicado a
los medios de comunicación social. Según el artí-
culo 27, corresponde a las Administraciones Públi-
cas promover la progresiva presencia del euskera
en los medios de comunicación social públicos y
privados. En concreto, establece lo siguiente: “Las
Administraciones Públicas promoverán la progre-
siva presencia del vascuence en los medios de
comunicación social públicos y privados. A tal fin,
el Gobierno de Navarra elaborará planes de
apoyo económico y material para que los medios
de comunicación empleen el vascuence de forma
habitual y progresiva”.

Si nos atenemos a la ley y siguiendo lo dis-
puesto en la ley que regula el uso del euskera en
Navarra, la Administración Pública debe regular el
uso del euskera en los medios de comunicación
social. En este sentido, podemos atrevernos a

decir que existe una vulneración de la ley, en vista
de que, por ejemplo, los medios de comunicación
en euskera de la propia zona vascófona, que han
sido subvencionados al menos durante los últimos
25 años, en los últimos 3 años se han quedados
sin ayudas.

Por si esto fuera poco, en estos momentos no
hay ninguna medida para que los medios de
comunicación en su conjunto utilicen el euskera
en proporción alguna; no hay ninguna cuota ni
obligación en este sentido. La progresividad, por
tanto, se ve vulnerada, y los medios de comunica-
ción en euskera no están siendo objeto, en abso-
luto, de los planes de apoyo económico y material
que prevé la ley.

La cuestión es grave, teniendo en cuenta, ade-
más, que las Administraciones del Estado español
deberían cumplir los compromisos recogidos en la
Carta Europea de las Lenguas Minoritarias. En
este sentido, queremos recordar que en los infor-
mes elaborados por el Consejo de Ministros del
Consejo de Europa se hacen algunas recomenda-
ciones al Gobierno de Navarra para el fomento
estable del euskera en los medios de comunica-
ción.

Eso mismo ha solicitado el Parlamento al
Gobierno de Navarra en numerosas ocasiones
desde 2009, que firme acuerdos con los medios
de comunicación que trabajan en euskera. Incluso
el Defensor del Pueblo le recomienda que recoja
en los presupuestos anuales una partida para
fomentar el euskera en los medios de comunica-
ción. Pero el Gobierno de Navarra ha rechazado
todas estas peticiones.

Esta situación pone en una difícil tesitura los
derechos lingüísticos de los vascohablantes,
puesto que la Administración Pública no cuenta
con ninguna regulación ni asignación de medios
para cumplir lo establecido por la ley. Podemos
añadir que lo que hasta ahora estaba siendo un
ínfimo cumplimiento, se ha desvanecido completa-
mente.

Para la supervivencia de una lengua minoriza-
da es imprescindible que existan medios de
comunicación social eficaces en funcionamiento,
para visibilizar esa lengua, para que dé un salto
desde la invisibilidad a la calle, a la sociedad.

Moción por la que el Parlamento de Navarra reconoce la importancia de la
labor que desempeñan los medios de comunicación en euskera

PRESENTADA POR LOS GRUPOS PARLAMENTARIOS BILDU-NAFARROA Y ARALAR-NAFA-
RROA BAI



En sesión celebrada el día 10 de noviembre de
2014, la Mesa del Parlamento de Navarra, previa
audiencia de la Junta de Portavoces, adoptó,
entre otros, el siguiente Acuerdo:

1.º Admitir a trámite la moción por la que se
insta al Gobierno de Navarra a dotar de personal
suficiente las consultas especializadas, presenta-
da por el Grupo Parlamentario Socialistas de
Navarra.

2.º Ordenar su publicación en el Boletín Oficial
del Parlamento de Navarra.

3.º Acordar su tramitación ante la Comisión de
Salud y disponer que el plazo de presentación de
enmiendas finalizará a las doce horas del día
anterior al del comienzo de la sesión en que haya
de debatirse.

Pamplona, 10 de noviembre de 2014

El Presidente: Alberto Catalán Higueras

TEXTO DE LA MOCIÓN

Roberto Jiménez Alli, Portavoz del Grupo Par-
lamentario Socialistas de Navarra, al amparo de lo
establecido en el Reglamento de la Cámara, pre-
senta para su debate y votación en comisión, la
siguiente moción por la que se insta al Gobierno
de Navarra a revisar la carencia de personal en
las consultas especializadas del edificio Príncipe
de Viana con el fin de facilitar a los profesionales
médicos la mejor atención a los pacientes.

Exposicion de motivos

Desde el Grupo Socialistas de Navarra se ha
detectado que, dentro del edificio de consultas
Príncipe de Viana y en concreto en las consultas
de Pediatría, la falta de personal obliga a compar-
tir auxiliares de enfermería entre consultas dife-
rentes pero contiguas, provocando una serie de
efectos negativos para el funcionamiento óptimo
de las consultas que entendemos necesario atajar
del mejor modo posible.

Moción por la que se insta al Gobierno de Navarra a dotar de personal
suficiente las consultas especializadas

PRESENTADA POR EL GRUPO PARLAMENTARIO SOCIALISTAS DE NAVARRA

Si hablamos de la presencia del euskera en los
medios de comunicación social, es imprescindible
la provisión de los recursos necesarios para cum-
plir lo dispuesto en la ley en cuanto a radio, televi-
sión, revistas, periódicos y tecnologías de la infor-
mación y la comunicación.

Por todo ello, el Consejo Asesor del Euskera
aprobó una resolución, y, al hilo de dicho acuerdo,
con el fin de que el Parlamento se dirija de nuevo
al Gobierno de Navarra, presentamos la siguiente
propuesta de resolución:

1. El Parlamento de Navarra reconoce la impor-
tancia de la labor que desempeñan los medios de
comunicación en euskera en cuanto a la recupera-
ción y desarrollo del euskera en Navarra, así
como el servicio que nos prestan a los ciudadanos
navarros.

2. El Parlamento de Navarra insta al Gobierno
de Navarra a que cumpla lo dispuesto en la Ley
Foral 18/1986, del Vascuence, en cuanto a la
adopción de medidas para fomentar el euskera en
los medios de comunicación.

3. El Parlamento de Navarra insta al Gobierno
de Navarra a que cumpla una petición numerosas
veces reiterada por esta Cámara y que establezca
convenios con los medios de comunicación, con el
fin de asegurar la supervivencia y funcionamiento
estable de los medios de comunicación en euskera.

4. El Parlamento de Navarra insta al Gobierno
de Navarra a que habilite en los presupuestos una
partida para el fomento del euskera y publique una
convocatoria de subvenciones con consignación
económica suficiente, y adjudique las mismas a la
mayor brevedad posible. Además, insta a que los
criterios que rijan la convocatoria sean los utiliza-
dos en los últimos años, por los que se da priori-
dad a la hora de adjudicar las subvenciones a los
medios de comunicación cuya actividad sea ínte-
gramente en euskera.

Pamplona, 5 de noviembre de 2014

Las Parlamentarias Forales: Bakartxo Ruiz
Jaso y Nekane Pérez Irazabal
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Entendemos que esas carencias de personal,
justificadas al parecer por falta de presupuesto,
están provocando malestar entre los profesiona-
les, que cada vez tienen más dificultades para
poder atender a los pacientes como sería desea-
ble, pues no son pocos los momentos en los que
los médicos tienen que atender, por sí mismos, las
funciones propias de los auxiliares, debido a que
estos están en esos momentos en la consulta
anexa atendiendo otras necesidades.

Es evidente que, como consecuencia, al
malestar del médico se suma el malestar del pro-
pio auxiliar, que ve claramente cómo es incapaz
de acometer, con el grado de profesionalidad que
le gustaría, las funciones que anteriormente eran
realizadas no por uno sino por dos auxiliares de
enfermería.

Todo esto, irremediablemente, provoca inefi-
ciencias que acaba pagando el paciente, sea en
forma de retrasos en su atención, retrasos en la
emisión de informes, aumento de las listas de
espera; o en forma de errores que hacen que ten-
gan que volver a nuevas consultas (consultas para
las que en algunos casos ha tenido que esperar
meses) cuando el profesional no puede sacar con-
clusiones claras de la primera visita como conse-
cuencia de las prisas o del mal funcionamiento de
la consulta.

Ante estas circunstancias el Grupo Socialistas
de Navarra considera imprescindible tratar de bus-
car una solución que permita restablecer el orden
perdido o volver a la situación anterior en donde
cada consulta era atendida por el médico y su
auxiliar de enfermería, desde el convencimiento
de que ello provocará un mejor funcionamiento de
las consultas, una mayor satisfacción de los profe-
sionales y, en definitiva, una mayor motivación en
su trabajo, que se traducirá en un mejor servicio a
los ciudadanos.

Por todo ello, el Grupo Socialistas de Navarra
eleva ante la Comisión de Salud del Parlamento
de Navarra la siguiente propuesta de resolución:

El Parlamento de Navarra insta al Gobierno de
Navarra, a través del Departamento de Salud, a
dotar de personal suficiente (médico y auxiliar) las
consultas especializadas y en concreto pediatría,
con el fin de garantizar un mejor funcionamiento
de las mismas, una mejor atención médica y una
mayor satisfacción de los profesionales que redun-
de, a su vez, en un aumento de la calidad en el
servicio.

En Pamplona a 5 de noviembre de 2014

El Parlamentario Foral: Roberto Jiménez Alli
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En sesión celebrada el día 10 de noviembre de
2014, la Mesa del Parlamento de Navarra, previa
audiencia de la Junta de Portavoces, adoptó,
entre otros, el siguiente Acuerdo:

1.º Admitir a trámite la moción por la que se
insta al Gobierno de Navarra a presentar un pro-
yecto de ley que plantee un nuevo Plan de Inver-
sión Local para los años 2015 y 2016, presentada
por los Grupos Parlamentarios Bildu-Nafarroa y
Aralar-Nafarroa Bai.

2.º Ordenar su publicación en el Boletín Oficial
del Parlamento de Navarra.

3.º Acordar su tramitación ante el Pleno y dis-
poner que el plazo de presentación de enmiendas
finalizará a las doce horas del día anterior al del
comienzo de la sesión en que haya de debatirse.

Pamplona, 10 de noviembre de 2014

El Presidente: Alberto Catalán Higueras

TEXTO DE LA MOCIÓN

Los Grupos Parlamentarios abajo firmantes, al
amparo del Reglamento de esta Cámara, presen-
tan para su debate y votación en el Pleno la
siguiente moción:

Moción por la que se insta al Gobierno de Navarra a presentar un proyec-
to de ley que plantee un nuevo Plan de Inversión Local para los años
2015 y 2016

PRESENTADA POR LOS GRUPOS PARLAMENTARIOS BILDU-NAFARROA Y ARALAR-NAFA-
RROA BAI



Exposición de motivos:

En el año 2008 el Parlamento de Navarra apro-
bó la Ley 16/2008, de 24 de octubre, para regular
el Plan de Inversiones Locales de Navarra, un
plan que tenía como objetivo posibilitar la realiza-
ción de infraestructuras locales y demás inversio-
nes relativas a servicios de competencia municipal
durante el período 2009-2012. Posteriormente la
Orden Foral 68/2009, de 22 de junio, concretó el
número de obras a realizar por entidad local, la
cuantía de cada una de las mismas, porcentaje a
financiar por la entidad local, porcentaje a finan-
ciar por parte del Gobierno de Navarra y año de
ejecución de las mismas. Previamente, la Ley
Foral 19/2008, de 20 de noviembre, había estable-
cido la cuantía de las transferencias de capital
para poder ejecutar las obras del ejercicio 2009.
Lo hacía junto con la de las transferencias corrien-
tes, en una práctica que hasta entonces era habi-
tual.

Sin embargo, muchas de las obras no se reali-
zaron en la fecha prevista ya que el propio Gobier-
no de Navarra decidió retrasar su financiación por
razones de falta de liquidez. De este modo lo que
era un plan para ejecutarse en cuatro años, se
prolongó durante dos más, 2013 y 2014, para lo
que hubo de aprobarse la Ley Foral 3/2012, de 14
de marzo.

Recientemente, hemos debatido en este Parla-
mento un raquítico proyecto de ley “por el que se
establecen la cuantía y reparto del Fondo de Parti-
cipación de las Haciendas Locales en los tributos
de Navarra por transferencias Corrientes para los

ejercicios presupuestarios de 2015 y 2016”. Al con-
trario de lo que era habitual hasta 2008, este últi-
mo proyecto de ley no precisa cantidad alguna
para las transferencias de capital.

Dada la actual situación ante el final inminente
de la prórroga en vigor y tras dos años sin aportar
por parte del Gobierno de Navarra nueva financia-
ción para las necesarias infraestructuras locales,
los grupos parlamentarios firmantes formulan la
siguiente propuesta de resolución:

1. El Parlamento de Navarra insta al Gobierno
de Navarra a presentar un proyecto de ley que
plantee un nuevo Plan de Inversión Local a reali-
zarse en los municipios navarros para los dos pró-
ximos años 2015 y 2016.

2. Que, siguiendo la pauta del PIL de 2008, en
el nuevo plan se contemplen obras a ejecutar con
financiación compartida entre Gobierno de Nava-
rra y entidades locales en una proporción de 70-
30 por ciento.

3. Que se reserve una parte de la financiación
prevista para la ejecución de obras de libre deter-
minación que decidirá cada Ayuntamiento.

4. Que la cuantía anual destinada a ese nuevo
PIL no sea inferior a los 55 millones de euros a
repartir entre todas las obras propuestas por los
Ayuntamientos de Navarra, tal como era habitual
hasta el año 2008.

Iruñea, 6 de noviembre de 2014

Los Parlamentarios Forales: Víctor Rubio Mar-
tínez y Xabier Lasa Gorraiz
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En sesión celebrada el día 10 de noviembre de
2014, la Junta de Portavoces del Parlamento de
Navarra aprobó la siguiente declaración:

“El Parlamento de Navarra muestra su com-
promiso con las escuelas rurales, desde el punto
de vista del equilibrio en la ordenación del territo-
rio y también como medida imprescindible para
integrar la escuela en el entorno”.

Pamplona, 10 de noviembre de 2014

El Presidente: Alberto Catalán Higueras

Declaración institucional por la que el Parlamento de Navarra muestra su
compromiso con las escuelas rurales

APROBACIÓN POR LA JUNTA DE PORTAVOCES
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En sesión celebrada el día 10 de noviembre de
2014, la Junta de Portavoces del Parlamento de
Navarra aprobó la siguiente declaración:

“1. El Parlamento de Navarra rechaza radical-
mente la actuación del Gobierno de la Comunidad
de Madrid, sustentado por el Partido Popular, y en
concreto la carta que el Consejero de Economía
de dicho Gobierno, don Enrique Ossorio, ha dirigi-
do al Ministro Sr. Montoro, requiriéndole al cobro
de los 1.513 millones de euros, reclamados por la
Agencia Tributaria Estatal a la Comunidad Foral
de Navarra por el IVA de la venta de los coches
de Volkswagen desde 2007 hasta 2012.

2. El Parlamento de Navarra exige al Gobierno
de la Comunidad de Madrid y concretamente al
Consejero de Economía de dicha Comunidad, don

Enrique Ossorio, la inmediata retractación y retiro
de dicha carta, porque constituye una intromisión
injusta, desleal y propia de ignorante en los asun-
tos propios de Navarra y en los intereses y dere-
chos de las navarras y navarros.

3. El Parlamento de Navarra requiere al
Gobierno de Navarra para que, en consonancia y
unión con lo manifestado por la unanimidad o
inmensa mayoría de la ciudadanía navarra y los
grupos políticos del Parlamento de Navarra, man-
tenga la posición y postura de que Navarra no
debe abonar ni un solo euro por la reclamación de
IVA de las ventas de la empresa Volkswagen de
2007 a 2012 que se le reclaman”.

Pamplona, 10 de noviembre de 2014

El Presidente: Alberto Catalán Higueras

Declaración institucional por la que el Parlamento de Navarra rechaza la
actuación del Gobierno de la Comunidad de Madrid por la que requie-
re al Ministro de Hacienda el cobro a Navarra de los 1.513 millones de
euros por el IVA de ventas de coches de Volkswagen

APROBACIÓN POR LA JUNTA DE PORTAVOCES

En sesión celebrada el día 10 de noviembre de
2014, la Junta de Portavoces del Parlamento de
Navarra aprobó la siguiente declaración:

“El Parlamento de Navarra se une a la celebra-
ción del 25 aniversario de la caída del Muro de
Berlín y destaca el triunfo de la libertad, la concor-

dia y la convivencia entre compatriotas. Dividir a
los ciudadanos empobrece mientras que unir es
fuente de riqueza y progreso para todos”.

Pamplona, 10 de noviembre de 2014

El Presidente: Alberto Catalán Higueras

Declaración institucional por la que el Parlamento de Navarra se une a la
celebración del 25 aniversario de la caída del Muro de Berlín

APROBACIÓN POR LA JUNTA DE PORTAVOCES
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Serie F:
PREGUNTAS

En sesión celebrada el día 10 de noviembre de
2014, la Mesa del Parlamento de Navarra, previa
audiencia de la Junta de Portavoces, adoptó,
entre otros, el siguiente Acuerdo:

1.º Admitir a trámite la pregunta sobre la can-
celación de consultas médicas debido a la no
asistencia de los pacientes, formulada por la Ilma.
Sra. D.ª Eva María Gorri Gil.

2.º Ordenar su publicación en el Boletín Oficial
del Parlamento de Navarra.

3.º Dar traslado de la misma al Gobierno de
Navarra a los efectos de su contestación por
escrito en los términos previstos en el artículo 194
del Reglamento de la Cámara.

Pamplona, 10 de noviembre de 2014

El Presidente: Alberto Catalán Higueras

TEXTO DE LA PREGUNTA

Dña. Eva María Gorri Gil, Parlamentaria Foral
perteneciente al Grupo Popular en el Parlamento
de Navarra, al amparo de lo dispuesto en el
Reglamento de la Cámara, presenta la siguiente
pregunta escrita dirigida al Departamento de
Salud.

En relación con la cancelación de consultas
médicas debido a la no asistencia de los pacien-

tes, se solicita con datos referidos a los años 2012
y 2013:

– Número de cancelaciones registradas en
atención primaria y porcentaje respecto a las con-
sultas totales.

– Número de cancelaciones registradas en
consultas de especialistas y porcentaje.

– Número de cancelaciones registradas en
intervenciones quirúrgicas y porcentaje.

– Número de personas que acudieron a los
servicios de urgencias (y porcentaje) y que final-
mente decidieron no ser atendidas.

– Número de cancelaciones (y porcentaje) en
otro tipo de servicios que presta el Servicio Nava-
rro de Salud, detallando la unidad correspondiente.

Se solicita igualmente la cuantificación econó-
mica que ha supuesto al Servicio Navarro de
Salud dichas cancelaciones, de forma global y por
cada una de las áreas detalladas.

Pamplona, 29 de octubre de 2014

La Parlamentaria Foral: Eva María Gorri Gil

Pregunta sobre la cancelación de consultas médicas debido a la no asisten-
cia de los pacientes

FORMULADA POR LA ILMA. SRA. D.ª EVA MARÍA GORRI GIL
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Pregunta sobre las bajas por faltar a la cita que se han aplicado en las lis-
tas de espera del Registro General de Pacientes en los años 2012, 2013
y 2014

FORMULADA POR LA ILMA. SRA. D.ª EVA MARÍA GORRI GIL

En sesión celebrada el día 10 de noviembre de
2014, la Mesa del Parlamento de Navarra, previa
audiencia de la Junta de Portavoces, adoptó,
entre otros, el siguiente Acuerdo:

1.º Admitir a trámite la pregunta sobre las bajas
por faltar a la cita que se han aplicado en las listas
de espera del Registro General de Pacientes en
los años 2012, 2013 y 2014, formulada por la Ilma.
Sra. D.ª Eva María Gorri Gil.

2.º Ordenar su publicación en el Boletín Oficial
del Parlamento de Navarra.

3.º Dar traslado de la misma al Gobierno de
Navarra a los efectos de su contestación por
escrito en los términos previstos en el artículo 194
del Reglamento de la Cámara.

Pamplona, 10 de noviembre de 2014

El Presidente: Alberto Catalán Higueras

TEXTO DE LA PREGUNTA

Dña. Eva María Gorri Gil, Parlamentaria Foral
perteneciente al Grupo Popular en el Parlamento
de Navarra, al amparo de lo dispuesto en el
Reglamento de la Cámara, presenta la siguiente
pregunta escrita dirigida al Departamento de
Salud.

El Servicio Navarro de Salud puso en marcha
en 2012 el Registro General de Pacientes. Se soli-
cita al respecto el número de bajas que se han
aplicado en los años 2012, 2013 y 2014 en las lis-
tas de espera de aquellos pacientes que habían
sido citados a consultas de especialista y faltaron
a la cita de forma injustificada.

Pamplona, 29 de octubre de 2014

La Parlamentaria Foral: Eva María Gorri Gil

En sesión celebrada el día 10 de noviembre de
2014, la Mesa del Parlamento de Navarra, previa
audiencia de la Junta de Portavoces, adoptó,
entre otros, el siguiente Acuerdo:

1.º Admitir a trámite la pregunta sobre la situa-
ción de la empresa KPF de Tudela, formulada por
el Ilmo. Sr. D. Manu Ayerdi Olaizola.

2.º Ordenar su publicación en el Boletín Oficial
del Parlamento de Navarra.

3.º Dar traslado de la misma al Gobierno de
Navarra a los efectos de su contestación por
escrito en los términos previstos en el artículo 194
del Reglamento de la Cámara.

Pamplona, 10 de noviembre de 2014

El Presidente: Alberto Catalán Higueras

TEXTO DE LA PREGUNTA

Manu Ayerdi Olaizola, Parlamentario Foral no
adscrito, al amparo de lo recogido en el Regla-
mento de la Cámara, formula la siguiente pregun-
ta a la Consejera de Economía, Hacienda, Indus-
tria y Empleo del Gobierno de Navarra para su
contestación por escrito.

En relación con la situación de la empresa
KPF de Tudela, a la vista de la apertura de un pro-
ceso de concurso de acreedores, a la vista de la
personación del propio Gobierno de Navarra en el
citado concurso de acreedores y ante la proximi-
dad del fin del plazo establecido por los adminis-
tradores concursales para la remisión de ofertas
vinculantes por parte de empresas interesadas,
este parlamentario quiere formular las siguientes
preguntas:

Pregunta sobre la situación de la empresa KPF de Tudela

FORMULADA POR EL ILMO. SR. D. MANU AYERDI OLAIZOLA



1. ¿Qué pasos está dando el Gobierno de
Navarra ante la situación actual que atraviesa la
empresa KPF?

2. ¿Qué expectativas tiene el Gobierno de
Navarra sobre la posibilidad de que se pueda con-

seguir el mantenimiento de la empresa y de los
empleos en la Comunidad Foral?

Pamplona, a 4 de noviembre de 2014

El Parlamentario Foral: Manu Ayerdi Olaizola
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En sesión celebrada el día 10 de noviembre de
2014, la Mesa del Parlamento de Navarra, previa
audiencia de la Junta de Portavoces, adoptó,
entre otros, el siguiente Acuerdo:

1.º Admitir a trámite la pregunta sobre la rela-
ción contractual entre las ECAI y las personas que
requieren sus servicios con respecto a las condi-
ciones de pago y presupuesto, formulada por el
Ilmo. Sr. D. Bikendi Barea Aiestaran.

2.º Ordenar su publicación en el Boletín Oficial
del Parlamento de Navarra.

3.º Dar traslado de la misma al Gobierno de
Navarra a los efectos de su contestación por
escrito en los términos previstos en el artículo 194
del Reglamento de la Cámara.

Pamplona, 10 de noviembre de 2014

El Presidente: Alberto Catalán Higueras

TEXTO DE LA PREGUNTA

Bikendi Barea Aiestaran, Parlamentario Foral
adscrito al Grupo Parlamentario Bildu-Nafarroa, al
amparo de lo establecido en el Reglamento de la
Cámara, presenta la siguiente pregunta escrita
para su respuesta por parte del Departamento de
Políticas Sociales del Gobierno de Navarra.

Exposición de motivos:

En la respuesta del Consejero de Políticas
Sociales en relación con las preguntas formuladas
con número de expediente 8-14/PES 150, regis-
trado el 21-8-2014; concretamente, en la tercera
de ellas se indicaba textualmente lo siguiente:

“3. ¿Tiene conocimiento el Departamento de
PolÍticas Sociales y sus organismos dependientes
y competentes en el ámbito de la adopción, de

cada partida y cuantía que se dedica en este
ámbito?”.

La respuesta remitida fue la siguiente:

“No se entiende a quién se refiere la pregunta.
En todo caso, las ECAI acreditadas en Navarra
facilitarán anualmente una autoritaria contable”.

En el Decreto Foral 168/2002, de 22 de julio,
por el que se regula la acreditación de las entida-
des colaboradoras en materia de adopción inter-
nacional en su artículo 14. “Obligaciones de las
entidades colaboradoras” se recoge lo siguiente:

“g) Poner a disposición del Instituto Navarro de
Bienestar Social, cuando este lo requiera, toda
aquella información y documentación relacionada
con las actuaciones para las que ha sido acredita-
da.

h) Comunicar al Instituto Navarro de Bienestar
Social cualquier modificación de los datos relevan-
tes aportados en la solicitud de acreditación, con
el fin de que, si procede, se autorice la modifica-
ción de que se trate.

i) Remitir al Instituto Navarro de Bienestar
Social una memoria anual, en el plazo máximo de
los tres meses primeros del año, en la que se
incluirá:

Informe sobre las actividades realizadas y
sobre la situación de la ECAI.

Copia de los balances y de los presupuestos,
complementada por un informe explicativo.

Informe de auditoría.

Informe sobre la disponibilidad y movimientos
de las cuentas corrientes.

Pregunta sobre la relación contractual entre las ECAI y las personas que
requieren sus servicios con respecto a las condiciones de pago y presu-
puesto

FORMULADA POR EL ILMO. SR. D. BIKENDI BAREA AIESTARAN



Informe sobre la situación contractual del per-
sonal y, en su caso, sobre los cambios de los
órganos de gobierno, dirección y representación.

Cualquier otra información que le sea solicita-
da por el Instituto Navarro de Bienestar Social.

j) Informar y denunciar, en su caso, ante las
autoridades competentes, cualquier irregularidad,
abuso o ganancia indebida de la cual tenga cono-
cimiento, entendida esta última como beneficio
financiero distinto de aquellos gastos que fueran
precisos para cubrir los estrictamente necesarios
que puedan derivarse de la adopción de menores
que residen en otro país”.

En la relación contractual entre las ECAI y las
personas que recurren a sus servicios, a la que
hemos tenido acceso, se establecen las “condicio-
nes de pago” de cada caso, así como el presu-
puesto del expediente.

También hemos constatado cambios con res-
pecto a las cuantías iniciales firmadas por ambas
partes durante el proceso de adopción.

Entendimos que en el contexto de las siete
preguntas realizadas estaba implícito el carácter y
el contexto de la pregunta número 3. Ante la evi-
dencia que no era lo suficientemente clara se
reformula la pregunta.

Preguntas escritas:

En la relación contractual entre las ECAI y las
personas que requieren sus servicios se establece

una cláusula de condiciones de pago y un presu-
puesto relativo al expediente;

1. ¿Tiene constancia el Departamento de Políti-
cas Sociales, y sus organismos dependientes y
competentes en el ámbito de la adopción, de la
diferencia entre las cuantías firmadas en el contra-
to inicial y los incrementos producidos a lo largo
del proceso de adopción?, en caso afirmativo:

2. ¿El Departamento de Políticas Sociales, y
sus organismos dependientes y competentes en el
ámbito de la adopción, tiene alguna potestad de
control sobre el incremento de las cantidades ori-
ginalmente establecidas en el contrato de ambas
partes?

3. ¿En la auditoría contable anual facilitada por
las ECAI se detallan estos incrementos que se no
corresponden con el contrato inicial sobre la cláu-
sulas de condiciones de pago y el presupuesto
relativo al expediente?, en caso afirmativo:

4. ¿El Departamento de Políticas Sociales, y
sus organismos dependientes y competentes en el
ámbito de la adopción, considera que estos incre-
mentos se ajustan estrictamente a la normativa
vigente?, en caso afirmativo:

5. ¿Considera el Departamento de Políticas
Sociales que los incrementos mencionados se
ajustan razonablemente a los costes reales?

lruñea, a 30 de octubre de 2014

El Parlamentario Foral: Bikendi Barea Aiestaran
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Pregunta sobre si el Departamento de Políticas Sociales se coordinó con
otros órganos de la misma índole en otras autonomías efectuando el
control e inspección reflejado en el Decreto Foral 256/1996

FORMULADA POR EL ILMO. SR. D. BIKENDI BAREA AIESTARAN

En sesión celebrada el día 10 de noviembre de
2014, la Mesa del Parlamento de Navarra, previa
audiencia de la Junta de Portavoces, adoptó,
entre otros, el siguiente Acuerdo:

1.º Admitir a trámite la pregunta sobre si el
Departamento de Políticas Sociales se coordinó
con otros órganos de la misma índole en otras
autonomías efectuando el control e inspección
reflejado en el Decreto Foral 256/1996, formulada
por el Ilmo. Sr. D. Bikendi Barea Aiestaran.

2.º Ordenar su publicación en el Boletín Oficial
del Parlamento de Navarra.

3.º Dar traslado de la misma al Gobierno de
Navarra a los efectos de su contestación por
escrito en los términos previstos en el artículo 194
del Reglamento de la Cámara.

Pamplona, 10 de noviembre de 2014

El Presidente: Alberto Catalán Higueras



TEXTO DE LA PREGUNTA

Bikendi Barea Aiestaran, Parlamentario Foral
adscrito al Grupo Parlamentario Bildu-Nafarroa, al
amparo de lo establecido en el Reglamento de la
Cámara, presenta la siguiente pregunta escrita
para su respuesta por parte del Departamento de
Políticas Sociales del Gobierno de Navarra.

Exposición de motivos:

En la respuesta del Consejero de Políticas
Sociales en relación con las preguntas formuladas
con número de expediente 8-14/PES 151, registra-
da el 21-8-2014, se respondía lo siguiente:

“La pregunta hace referencia al Decreto Foral
256/1996, de 24 de junio, que está derogado”.

Si bien es cierto que, mediante la disposición
derogatoria única del Decreto Foral 168/2002, de
22 de julio, por el que se regula la Acreditación de
las Entidades Colaboradoras en Materia de Adop-
ción internacional: “1. Queda derogado el Decreto
Foral 256/1996, de 24 de junio, por el que se regu-
la la acreditación de las entidades colaboradoras
en materia de adopción internacional”; también se
puede afirmar que el Decreto ForaI 168/2002, de
22 de julio, en su artículo 26 recogía casi literal-
mente el mismo texto.

• Decreto Foral 256/1996, de 24 de junio en su
capítulo VIII referente al control e inspección, artí-
culo 27:

“Artículo 27. Cuando una entidad colaboradora
sea habilitada también en otra u otras Comunida-
des Autónomas, el Instituto Navarro de Bienestar
Social establecerá la oportuna coordinación con
los órganos competentes de aquellas a efectos de
facilitar el mejor control e inspección”.

• Decreto ForaI 168/2002, de 22 de julio, por el
que se regula la acreditación de las entidades
colaboradoras en materia de adopción internacio-
nal, artículo 26:

“Artículo 26. Coordinación autonómica.

Cuando una ECAI sea acreditada también en
otra u otras comunidades autónomas, el Instituto
Navarro de Bienestar Social establecerá la oportu-
na coordinación con los órganos competentes de
aquellas a los efectos de supervisión y control”.

Es evidente que el Decreto Foral 256/1996, de
24 de junio reguló esta materia hasta la publica-
ción en el BON del Decreto Foral 168/2002, de 22
de julio pero en lo referente a la “Coordinación
Autonómica” ambos presentan la misma intención
y concepto.

La mención al decreto ley derogado hacía refe-
rencia a la fecha donde se establecía el contexto y
la fecha para la contestación de las preguntas con
el número de expediente 8-14/PES 151.

Por tanto y evidenciado que “no se ha podido
explicar convenientemente las preguntas”, se refor-
mulan de la siguiente manera:

Preguntas escritas:

Respecto a los años que el Decreto Foral
256/1996, de 24 de junio, por el que se regula la
acreditación de las entidades colaboradoras en
materia de adopción internacional, estuvo vigente:

1. ¿El órgano competente del Departamento de
Políticas Sociales del Gobierno de Navarra se
coordinó con otros órganos de la misma índole en
otras autonomías donde las mismas entidades
están habilitadas para desarrollar la misma labor,
efectuando el control e inspección reflejado en el
Decreto Foral 256/1996 ?; en caso positivo:

2. ¿El Departamento de Políticas Sociales del
Gobierno de Navarra tiene constancia de que la
dinámica de proceso de adopción internacional de
las entidades colaboradoras habilitadas en otras
autonomías era notablemente más rápido que en
la Comunidad Foral de Navarra?, en caso positivo:

3. ¿Cuáles fueron las razones para la dilación
de los plazos de las entidades colaboradoras de
Adopción Internacional de la Comunidad Foral de
Navarra con respecto a otros territorios?

4. ¿Cuáles fueron las medidas que implementó
el organismo competente para asemejar los pla-
zos de adopción de las entidades colaboradoras
que operan en Navarra con respecto a las que
desarrollaron su labor en otras autonomías?

Respecto al Decreto Foral 168/2002, de 22 de
julio, por el que se regula la acreditación de las
entidades colaboradoras en materia de adopción
internacional:

5. ¿El órgano competente del Departamento
de Políticas Sociales del Gobierno de Navarra se
ha coordinado con otros órganos de la misma
índole en otras autonomías donde las mismas
entidades están habilitadas para desarrollar la
misma labor, efectuando el control y supervisión
reflejado en el Decreto Foral 168/2002 ?, en caso
positivo:

6. ¿El Departamento de Políticas Sociales del
Gobierno de Navarra tiene constancia de que la
dinámica del proceso de adopción internacional
de las entidades colaboradoras habilitadas en
otras autonomías es notablemente más rápido
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que en la Comunidad Foral de Navarra?, en caso

positivo:

7. ¿Cuáles son las razones para la dilación de

los plazos de las entidades colaboradoras de

Adopción Internacional de la Comunidad Foral de

Navarra con respecto a otros territorios?

8. ¿Cuáles son las medidas que va a imple-
mentar el organismo competente para asemejar
los plazos de adopción de las entidades colabora-
doras que operan en Navarra con respecto a las
que desarrollan su labor en otras autonomías?

Iruñea, a 30 de octubre de 2014

El Parlamentario Foral: Bikendi Barea Aiestaran
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En sesión celebrada el día 10 de noviembre de
2014, la Mesa del Parlamento de Navarra, previa
audiencia de la Junta de Portavoces, adoptó,
entre otros, el siguiente Acuerdo:

1.º Admitir a trámite la pregunta sobre si las
Entidades Colaboradoras de Adopción Internacio-
nal de Navarra se han ajustado a las tarifas con-
tractuales acordadas con las personas que han
requerido sus servicios, formulada por el Ilmo. Sr.
D. Bikendi Barea Aiestaran.

2.º Ordenar su publicación en el Boletín Oficial
del Parlamento de Navarra.

3.º Dar traslado de la misma al Gobierno de
Navarra a los efectos de su contestación por
escrito en los términos previstos en el artículo 194
del Reglamento de la Cámara.

Pamplona, 10 de noviembre de 2014

El Presidente: Alberto Catalán Higueras

TEXTO DE LA PREGUNTA

Bikendi Barea Aiestaran, Parlamentario Foral
adscrito al Grupo Parlamentario Bildu-Nafarroa, al
amparo de lo establecido en el Reglamento de la
Cámara, presenta la siguiente pregunta escrita
para su respuesta por parte del Departamento de
Políticas Sociales del Gobierno de Navarra.

Exposición de motivos:

En la respuesta del Consejero de Políticas.
Sociales en relación con las preguntas formuladas
con número de expediente 8-14/PES 152, regis-
trada el 21-8-2014; se respondía lo siguiente:

“La pregunta hace referencia al Decreto Foral
256/1996, de 24 de junio, que está derogado”.

Si bien es cierto que, mediante la disposición
la derogatoria única del Decreto Foral 168/2002,
de 22 de julio, por el que se regula la Acreditación
de las Entidades Colaboradoras en Materia de
Adopción internacional: “1. Queda derogado el
Decreto Foral 256/1996, de 24 de junio, por el que
se regula la acreditación de las entidades colabo-
radoras en materia de adopción internacional”;
también se puede afirmar que el Decreto Foral
168/2002, de 22 de julio, en su “capítulo VIII. Régi-
men económico y financiero”, en los artículos 20,
21, 22, 23 y 24 se puede establecer que la norma-
tiva es casi similar.

Es evidente que el Decreto Foral 256/1996, de
24 de junio reguló esta materia hasta la publica-
ción en el BON del Decreto Foral 168/2002, de 22
de julio, pero en lo referente al “Régimen económi-
co y financiero” ambos presentan la misma inten-
ción y concepto.

La mención al decreto ley derogado hacía refe-
rencia a la fecha donde se establecía el contexto y
la fecha para la contestación de las preguntas con
el número de expediente 8-14/PES 152.

Por tanto y evidenciado que “no se ha podido
explicar convenientemente las preguntas”, se refor-
mulan de la siguiente manera:

Preguntas escritas:

Respecto a los años que el Decreto Foral
256/1996, de 24 de junio, por el que se regula la
acreditación de las entidades colaboradoras en
materia de adopción internacional, que estuvo
vigente, y al Decreto ForaI 168/2002, de 22 de

Pregunta sobre si las Entidades Colaboradoras de Adopción Internacional
de Navarra se han ajustado a las tarifas contractuales acordadas con
las personas que han requerido sus servicios

FORMULADA POR EL ILMO. SR. D. BIKENDI BAREA AIESTARAN



julio, por el que se regula la acreditación de las
entidades colaboradoras en materia de adopción
internacional:

1. ¿Las Entidades Colaboradoras de Adopción
Internacional de la Comunidad Foral de Navarra
se han ajustado a las tarifas contractuales acorda-
das con las personas que han requerido sus servi-
cios?

2. ¿Se han producido sobrecostes que han
repercutido en los usuarios y usuarias de las Enti-
dades Colaboradoras de Adopción Internacional
que han podido modificar las tarifas firmadas en el
contrato entre las dos partes?, en caso afirmativo:

3. ¿El Departamento de Políticas Sociales con-
sidera que todos estos sobrecostes se ajustan a la

normativa vigente y son proporcionales y adecua-
dos a los servicios prestados?

4. ¿El Departamento de Políticas Sociales con-
sidera adecuados y proporcionales los gastos fac-
turados en concepto de traslado de las usuarias y
usuarios de este servicio al viajar al país de origen
del menor?

5. ¿Las cuantías denominadas como “fin del
expediente”, correspondientes a la realización de
los informes postadoptivos deben ser abonadas
antes de la adopción del menor por parte de las
personas usuarias de las Entidades Colaborado-
ras de Adopción Internacional?

Iruñea, a 30 de octubre de 2014

El Parlamentario Foral: Bikendi Barea Aiestaran
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En sesión celebrada el día 10 de noviembre de
2014, la Mesa del Parlamento de Navarra, previa
audiencia de la Junta de Portavoces, adoptó,
entre otros, el siguiente Acuerdo:

1.º Admitir a trámite la pregunta sobre las
cuantías destinadas por las personas que recu-
rrieron a las ECAI para sufragar el mantenimiento
de las entidades colaboradoras, formulada por el
Ilmo. Sr. D. Bikendi Barea Aiestaran.

2.º Ordenar su publicación en el Boletín Oficial
del Parlamento de Navarra.

3.º Dar traslado de la misma al Gobierno de
Navarra a los efectos de su contestación por
escrito en los términos previstos en el artículo 194
del Reglamento de la Cámara.

Pamplona, 10 de noviembre de 2014

El Presidente: Alberto Catalán Higueras

TEXTO DE LA PREGUNTA

Bikendi Barea Aiestaran, Parlamentario Foral
adscrito al Grupo Parlamentario Bildu-Nafarroa, al
amparo de lo establecido en el Reglamento de la
Cámara, presenta la siguiente pregunta escrita

para su respuesta por parte del Departamento de
Políticas Sociales del Gobierno de Navarra.

Exposición de motivos:

En la respuesta del Consejero de Políticas
Sociales en relación con las preguntas formuladas
con número de expediente 8-14/PES-00153, regis-
trada el 21-8-2014; se respondía lo siguiente:

“La pregunta hace referencia al Decreto Foral
256/1996, de 24 de junio, que está derogado”.

Si bien es cierto que, mediante la disposición
la derogatoria única del Decreto Foral 168/2002,
de 22 de julio, por el que se regula la Acreditación
de las Entidades Colaboradoras. en Materia de
Adopción internacional: “1. Queda derogado el
Decreto Foral 256/1996, de 24 de junio, por el que
se regula la acreditación de las entidades colabo-
radoras en materia de adopción internacional”;
también se puede afirmar que en el Decreto Foral
168/2002, de 22 de julio, en su artículo 23.3 se
puede encontrar las mismas similitudes.

• Decreto Foral 256/1996, de 24 de junio, en su
capítulo VIII, referente al control e inspección, artí-
culo 19 párrafo b:

Pregunta sobre las cuantías destinadas por las personas que recurrieron a
las ECAI para sufragar el mantenimiento de las entidades colaborado-
ras
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“Artículo 19. Los gastos por los que se podrá
cobrar al solicitante de adopción, como contra-
prestación de la gestión específica de tramitar la
adopción internacional que ha sido demandada,
derivan de los siguientes conceptos:

b) Gastos de tramitación, en los que se podrá
repercutir una parte proporcional de los gastos
necesarios para sufragar el mantenimiento de la
entidad colaboradora”.

• Decreto Foral 168/2002, de 22 de julio, por el
que se regula la acreditación de las entidades
colaboradoras en materia de adopción internacio-
nal, artículo 23:

“Artículo 23. Gastos de la adopción.

1. Los gastos que corresponden a los solicitan-
tes de adopción internacional son los siguientes:

c) El precio tarifado establecido en función de
los gastos para el mantenimiento de la infraestruc-
tura y del personal de la ECAI, incluidos los gastos
de gestión. Los gastos de mantenimiento serán
justificados ante el Instituto Navarro de Bienestar
Social y deben ser adecuados y razonables,
teniendo en cuenta el coste de la vida del país y
las funciones a desarrollar”.

Es evidente que el Decreto Foral 256/1996, de
24 de junio, reguló esta materia hasta la publica-
ción en el BON del Decreto Foral 168/2002, de 22
de julio, y por tanto la gestión que se desarrolló en
este tema por parte del departamento y en lo refe-
rente a los gastos de adopción, ambos decretos
presentan la misma finalidad, “mantenimiento de
la infraestructura y de/ personal y gastos necesa-
rios para sufragar el mantenimiento de la entidad
colaboradora”.

Por otra parte, existe en la relación contractual
de las ECAI y las personas que utilizan su servicio
un apartado correspondiente al “Aporte coopera-
ción internacional”.

La mención al artículo 19 del decreto ley dero-
gado hacía referencia a la fecha donde se estable-

cía el contexto y la fecha para la contestación de
las preguntas con el número de expediente 8-
14/PES 153.

Por tanto y evidenciado que “no se ha podido
explicar convenientemente las preguntas”, se refor-
mulan de la siguiente manera:

Preguntas escritas:

Respecto a los años que el Decreto Foral
256/1996, de 24 de junio, por el que se regula la
acreditación de las entidades colaboradoras en
materia de adopción internacional que estuvo
vigente:

1. ¿Está al corriente y existe acreditación y/o
justificación documentada anual en el Departa-
mento de Políticas Sociales sobre las cuantías
destinadas por las personas que recurrieron a las
ECAI para sufragar el mantenimiento de las enti-
dades colaboradoras?

2. ¿Las cuantías ingresadas en el concepto de
“cooperación internacional han sido o son las mis-
mas en todas la ECAI que desarrollan su labor en
la Comunidad Foral?

3. ¿En opinión del Departamento de Políticas
Sociales estas cuantías que se dedican a la coo-
peración son adecuadas y razonables?

Respecto al Decreto Foral 168/2002, de 22 de
julio, por el que se regula la acreditación de las
entidades colaboradoras en materia de adopción
internacional:

4. ¿Está al corriente y existe acreditación y/o
justificación documentada anual en el Departa-
mento de Políticas Sociales sobre las cuantías
destinadas por las personas que recurrieron a las
ECAI para sufragar el mantenimiento de la infraes-
tructura y del personal de la ECAI?

Iruñea, a 30 de octubre de 2014

El Parlamentario Foral: Bikendi Barea Aiestaran
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Pregunta sobre si el Departamento de Políticas Sociales y sus organismos
dependientes reciben informes en relación con las funciones y activida-
des de la entidad colaboradora en el país de origen del menor

FORMULADA POR EL ILMO. SR. D. BIKENDI BAREA AIESTARAN

En sesión celebrada el día 10 de noviembre de
2014, la Mesa del Parlamento de Navarra, previa
audiencia de la Junta de Portavoces, adoptó,
entre otros, el siguiente Acuerdo:

1.º Admitir a trámite la pregunta sobre si el
Departamento de Políticas Sociales y sus organis-
mos dependientes reciben informes en relación
con las funciones y actividades de la entidad cola-
boradora en el país de origen del menor, formula-
da por el Ilmo. Sr. D. Bikendi Barea Aiestaran.

2.º Ordenar su publicación en el Boletín Oficial
del Parlamento de Navarra.

3.º Dar traslado de la misma al Gobierno de
Navarra a los efectos de su contestación por
escrito en los términos previstos en el artículo 194
del Reglamento de la Cámara.

Pamplona, 10 de noviembre de 2014

El Presidente: Alberto Catalán Higueras

TEXTO DE LA PREGUNTA

Bikendi Barea Aiestaran, Parlamentario Foral
adscrito al Grupo Parlamentario Bildu-Nafarroa, al
amparo de lo establecido en el Reglamento de la
Cámara, presenta la siguiente pregunta escrita
para su respuesta por parte del Departamento de
Políticas Sociales del Gobierno de Navarra.

Exposición de motivos:

La respuesta del Consejero de Políticas Socia-
les en relación con la pregunta con el número de
expediente 8-14/PES 00156:

“2b. ¿Tiene conocimiento y constancia escrita
de los criterios desarrollados por las diferentes
ECAI en los países que desarrollan su labor?”, fue
la siguiente:

• “No se entiende la pregunta”.

El Decreto Foral 168/2002, de 22 de julio (BON
nº 110 de 11 de septiembre de 2002), en el capítu-
lo VI. “Funciones y actuaciones de las entidades
colaboradoras”, en su artículo 17. “Funciones en el
país de origen” expone lo siguiente:

“Las funciones y actividades de la entidad
colaboradora en el país de origen del menor
serán las siguientes:

c) Informar a los solicitantes y al Instituto
Navarro de Bienestar Social de la situación de la
tramitación del expediente de adopción.

e) Recabar más información, a través del/la
representante en el país, sobre el/la menor prea-
signado/a si así lo solicitara el Instituto Navarro de
Bienestar Social, por considerar insuficiente la
facilitada.

f) Notificar la preasignación del/la menor al Ins-
tituto Navarro de Bienestar

Social para que resuelva de forma motivada su
aprobación o no aprobación en función de las
características del/la menor y de los solicitantes,
en base a las capacidades determinadas en el
informe psicosocial. La Resolución del Instituto
Navarro de Bienestar Social determinará la conti-
nuación del procedimiento. Asimismo, el Instituto
Navarro de Bienestar Social comunicará la prea-
signación y la valoración que hace de esta a la
familia.

g) Presentar, a través de su representante en
el organismo oficial del país de origen del/la
menor, el documento de aceptación o de no acep-
tación de la preasignación, emitido por el Instituto
Navarro de Bienestar Social y, en su caso, el de
aceptación o de no aceptación de los solicitantes”.

Por tanto y evidenciado que “no se ha podido
explicar convenientemente la pregunta”, se refor-
mula de la siguiente manera:

Pregunta escrita:

¿El Departamento de Políticas Sociales, y sus
organismos dependientes y competentes en el
ámbito de la adopción, recibe informes por escrito
u otra clase de documentos acreditativos por
parte de las ECAI en relación con las funciones y
actividades de la entidad colaboradora en el país
de origen del menor, contemplados en los aparta-
dos c, f, y g del artículo 17 del Decreto Foral
168/2002, de 22 de julio?

Iruñea, a 30 de octubre de 2014.

El Parlamentario Foral: Bikendi Barea Aiestaran
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Pregunta sobre cómo el Departamento de Políticas Sociales y sus organis-
mos dependientes y competentes en el ámbito de la adopción tienen
constancia y acreditación escrita de que las cuantías destinadas por las
personas firmantes de acuerdos con las ECAI van destinadas a los con-
ceptos que se describen en el artículo 17 del Decreto Foral 168/2002, de
22 de julio

FORMULADA POR EL ILMO. SR. D. BIKENDI BAREA AIESTARAN

En sesión celebrada el día 10 de noviembre de
2014, la Mesa del Parlamento de Navarra, previa
audiencia de la Junta de Portavoces, adoptó,
entre otros, el siguiente Acuerdo:

1.º Admitir a trámite la pregunta sobre cómo el
Departamento de Políticas Sociales y sus organis-
mos dependientes y competentes en el ámbito de
la adopción tienen constancia y acreditación escri-
ta de que las cuantías destinadas por las perso-
nas firmantes de acuerdos con las ECAI van des-
tinadas a los conceptos que se describen en el
artículo 17 del Decreto Foral 168/2002, de 22 de
julio, formulada por el Ilmo. Sr. D. Bikendi Barea
Aiestaran.

2.º Ordenar su publicación en el Boletín Oficial
del Parlamento de Navarra.

3.º Dar traslado de la misma al Gobierno de
Navarra a los efectos de su contestación por
escrito en los términos previstos en el artículo 194
del Reglamento de la Cámara.

Pamplona, 10 de noviembre de 2014

El Presidente: Alberto Catalán Higueras

TEXTO DE LA PREGUNTA

Bikendi Barea Aiestaran, Parlamentario Foral
adscrito al Grupo Parlamentario Bildu-Nafarroa, al
amparo de lo establecido en el Reglamento de la

Cámara, presenta la siguiente pregunta escrita
para su respuesta por parte del Departamento de
Políticas Sociales del Gobierno de Navarra.

Exposición de motivos:

La respuesta del Consejero de Políticas Socia-
les en relación con la pregunta con el número de
expediente 8-14/PES 00156:

“1. ¿Tiene constancia el Departamento de Polí-
ticas Sociales y sus organismos dependientes y
competentes en el ámbito de la adopción, del con-
tenido de los convenios que firman las ECAI con
el país de origen del o de la menor?”, fue la
siguiente:

•“No”.

Pregunta escrita:

¿El Departamento de Políticas Sociales, y sus
organismos dependientes y competentes en el
ámbito de la adopción, cómo tiene constancia y
acreditación escrita que las cuantías destinadas
por las personas firmantes de acuerdos con las
ECAI van destinadas a los conceptos que se des-
criben en el artículo 17. “Funciones en el país de
origen”, del Decreto Foral 168/2002, de 22 de
julio?

Iruñea, a 30 de octubre de 2014

El Parlamentario Foral: Bikendi Barea Aiestaran
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Pregunta sobre las informaciones descritas en el artículo 14.i) del Decreto
Foral 168/2002, de 22 de julio, y las denuncias e irregularidades recibidas

FORMULADA POR EL ILMO. SR. D. BIKENDI BAREA AIESTARAN

En sesión celebrada el día 10 de noviembre de
2014, la Mesa del Parlamento de Navarra, previa
audiencia de la Junta de Portavoces, adoptó,
entre otros, el siguiente Acuerdo:

1.º Admitir a trámite la pregunta sobre las infor-
maciones descritas en el artículo 14.i) del Decreto
Foral 168/2002, de 22 de julio, y las denuncias e
irregularidades recibidas, formulada por el Ilmo.
Sr. D. Bikendi Barea Aiestaran.

2.º Ordenar su publicación en el Boletín Oficial
del Parlamento de Navarra.

3.º Dar traslado de la misma al Gobierno de
Navarra a los efectos de su contestación por
escrito en los términos previstos en el artículo 194
del Reglamento de la Cámara.

Pamplona, 10 de noviembre de 2014

El Presidente: Alberto Catalán Higueras

TEXTO DE LA PREGUNTA

Bikendi Barea Aiestaran, Parlamentario Foral
adscrito al Grupo Parlamentario Bildu-Nafarroa, al
amparo de lo establecido en el Reglamento de la
Cámara, presenta la siguiente pregunta escrita
para su respuesta por parte del Departamento de
Políticas Sociales del Gobierno de Navarra.

Exposición de motivos:

1. El Decreto Foral 168/2002, de 22 de julio, en
su capítulo V. Obligaciones, artículo número 14,
de las entidades colaboradoras expone lo siguien-
te:

i) “Cualquier otra información que le sea solici-
tada por el Instituto Navarro de Bienestar Social

j) Informar y denunciar, en su caso, ante las
autoridades competentes, cualquier irregularidad,
abuso o ganancia indebida de la cual tenga cono-
cimiento, entendida esta última como beneficio
financiero distinto de aquellos gastos que fueran
precisos para cubrir los estrictamente necesarios
que puedan derivarse de la adopción de menores
que residen en otro país”.

Preguntas escritas:

1. ¿El Departamento de Políticas Sociales, y
sus organismos dependientes y competentes en
el ámbito de la adopción, requiere sistemática-
mente las informaciones descritas en el artículo
14. i)?

2. ¿Cuántas informaciones referidas a este
artículo han recabado en los cinco últimos años?

3. ¿Cuántas denuncias e irregularidades con-
templadas en el artículo número 14. j) ha recibido
el Departamento de Políticas Sociales en los
cinco últimos años?

Iruñea, a 30 de octubre de 2014

El Parlamentario Foral: Bikendi Barea Aiestaran
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Pregunta sobre las actuaciones que ha realizado el servicio de inspección y
control en el ámbito de la adopción en los cinco últimos años

FORMULADA POR EL ILMO. SR. D. BIKENDI BAREA AIESTARAN

En sesión celebrada el día 10 de noviembre de
2014, la Mesa del Parlamento de Navarra, previa
audiencia de la Junta de Portavoces, adoptó,
entre otros, el siguiente Acuerdo:

1.º Admitir a trámite la pregunta sobre las
actuaciones que ha realizado el servicio de ins-
pección y control en el ámbito de la adopción en
los cinco últimos años, formulada por el Ilmo. Sr.
D. Bikendi Barea Aiestaran.

2.º Ordenar su publicación en el Boletín Oficial
del Parlamento de Navarra.

3.º Dar traslado de la misma al Gobierno de
Navarra a los efectos de su contestación por
escrito en los términos previstos en el artículo 194
del Reglamento de la Cámara.

Pamplona, 10 de noviembre de 2014

El Presidente: Alberto Catalán Higueras

TEXTO DE LA PREGUNTA

Bikendi Barea Aiestaran, Parlamentario Foral
adscrito al Grupo Parlamentario Bildu-Nafarroa, al
amparo de lo establecido en el Reglamento de la
Cámara, presenta la siguiente pregunta escrita

para su respuesta por parte del Departamento de
Políticas Sociales del Gobierno de Navarra.

Exposición de motivos:

La respuesta del Consejero de Políticas Socia-
les en relación con la pregunta con el número de
expediente 8-14/PES00157:

“• 2. ¿Las ECAI han facilitado las actuaciones
de inspección y control que se realizan por la
Administración de la Comunidad Foral de Nava-
rra?”, fue la siguiente:

• “Hasta la fecha no se ha efectuado por el
Servicio de Inspección actuación alguna como la
reseñada en la pregunta”.

Por tanto y evidenciado que “no se ha podido
explicar convenientemente la pregunta”, se refor-
mula de la siguiente manera:

Pregunta escrita:

1. ¿Cuántas actuaciones ha realizado el Servi-
cio de Inspección y control en el ámbito de la
adopción en los cinco últimos años?

Iruñea, a 30 de octubre de 2014

El Parlamentario Foral: Bikendi Barea Aiestaran

Pregunta sobre si el Departamento de Políticas Sociales del Gobierno de
Navarra tuvo constancia de que se respetó, acorde a los cambios nor-
mativos y legislativos, el orden de las solicitudes de adopción nacional e
internacional

FORMULADA POR EL ILMO. SR. D. BIKENDI BAREA AIESTARAN

En sesión celebrada el día 10 de noviembre de
2014, la Mesa del Parlamento de Navarra, previa
audiencia de la Junta de Portavoces, adoptó,
entre otros, el siguiente Acuerdo:

1.º Admitir a trámite la pregunta sobre si el
Departamento de Políticas Sociales del Gobierno
de Navarra tuvo constancia de que se respetó,
acorde a los cambios normativos y legislativos, el
orden de las solicitudes de adopción nacional e
internacional, formulada por el Ilmo. Sr. D. Bikendi
Barea Aiestaran.

2.º Ordenar su publicación en el Boletín Oficial
del Parlamento de Navarra.

3.º Dar traslado de la misma al Gobierno de
Navarra a los efectos de su contestación por
escrito en los términos previstos en el artículo 194
del Reglamento de la Cámara.

Pamplona, 10 de noviembre de 2014

El Presidente: Alberto Catalán Higueras
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TEXTO DE LA PREGUNTA

Bikendi Barea Aiestaran, Parlamentario Foral
adscrito al Grupo Parlamentario Bildu-Nafarroa, al
amparo de lo establecido en el Reglamento de la
Cámara, presenta la siguiente pregunta escrita
para su respuesta por parte del Departamento de
Políticas Sociales del Gobierno de Navarra.

Exposición de motivos:

En la respuesta del Consejero de Políticas
Sociales en relación con las preguntas formuladas
con número de expediente 8-14/PES 00159, regis-
trada el 21-8-2014, se decía lo siguiente:

“La pregunta hace referencia al Decreto Foral
256/1996, de 24 de junio, que está derogado”.

Si bien es cierto que, mediante la disposición
la derogatoria única del Decreto Foral 168/2002,
de 22 de julio, por el que se regula la Acreditación
de las Entidades Colaboradoras en Materia de
Adopción internacional: “1. Queda derogado el
Decreto Foral 256/1996, de 24 de junio, por el que
se regula la acreditación de las entidades colabo-
radoras en materia de adopción internacional”;
también se puede afirmar que el Decreto
Fora1168/2002, de 22 de julio, en su artículo reco-
gía similares funciones y actuaciones.

Por tanto y evidenciado que “no se ha podido
explicar convenientemente las preguntas”, se refor-
mulan de la siguiente manera:

Preguntas escritas:

Respecto a los años que el Decreto Foral
256/1996, de 24 de junio, por el que se regula la
acreditación de las entidades colaboradoras en
materia de adopción internacional estuvo vigente:

1. ¿El Departamento de Políticas Sociales del
Gobierno de Navarra tuvo constancia de que se
respetó, acorde a los cambios normativos y legis-
lativos, el orden de las solicitudes de adopción
nacional e internacional?, en caso positivo:

2. ¿El Departamento de Políticas Sociales del
Gobierno de Navarra tuvo constancia que fue res-
petado, acorde a los cambios normativos y legisla-
tivos, el orden de las solicitudes de adopción en
las Entidades Colaboradoras de Adopción Interna-
cional de la Comunidad Autónoma de Navarra?

3. ¿El Departamento de Políticas Sociales del
Gobierno de Navarra consideró adecuados y razo-
nables los plazos, desde el registro de las solicitu-
des de tramitación de adopción internacional,
durante y hasta finalizar este proceso de las Enti-
dades Colaboradoras de Adopción Internacional
de la Comunidad Autónoma de Navarra?

Respecto al Decreto Foral 168/2002, de 22 de
julio, por el que se regula la acreditación de las
entidades colaboradoras en materia de adopción
internacional:

4. ¿El Departamento de Políticas Sociales del
Gobierno de Navarra tiene constancia de que se
ha respetado, acorde a los cambios normativos y
legislativos, el orden de las solicitudes de adop-
ción nacional e internacional?

5. ¿El Departamento de Políticas Sociales del
Gobierno de Navarra tiene constancia de que se
han respetado, acordes a los cambios normativos
y legislativos, el orden de las solicitudes de adop-
ción en las Entidades Colaboradoras de Adopción
Internacional de la Comunidad Autónoma de
Navarra?

6. ¿El Departamento de Políticas Sociales del
Gobierno de Navarra considera adecuados y razo-
nables los plazos, desde el registro de las solicitu-
des de tramitación de adopción internacional,
durante y hasta finalizar este proceso de las Enti-
dades Colaboradoras de Adopción Internacional
de la Comunidad Autónoma de Navarra?

lruñea, a 30 de octubre de 2014

El Parlamentario Foral: Bikendi Barea Aiestaran
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Pregunta sobre si las familias sin hijos que cumplían los requisitos de la
disposición transitoria única de la Ley Foral 3/2014 han mantenido la
prioridad para la adopción de menores

FORMULADA POR EL ILMO. SR. D. BIKENDI BAREA AIESTARAN

En sesión celebrada el día 10 de noviembre de
2014, la Mesa del Parlamento de Navarra, previa
audiencia de la Junta de Portavoces, adoptó,
entre otros, el siguiente Acuerdo:

1.º Admitir a trámite la pregunta sobre si las
familias sin hijos que cumplían los requisitos de la
disposición transitoria única de la Ley Foral 3/2014
han mantenido la prioridad para la adopción de
menores, formulada por el Ilmo. Sr. D. Bikendi
Barea Aiestaran.

2.º Ordenar su publicación en el Boletín Oficial
del Parlamento de Navarra.

3.º Dar traslado de la misma al Gobierno de
Navarra a los efectos de su contestación por
escrito en los términos previstos en el artículo 194
del Reglamento de la Cámara.

Pamplona, 10 de noviembre de 2014

El Presidente: Alberto Catalán Higueras

TEXTO DE LA PREGUNTA

Bikendi Barea Aiestaran, Parlamentario Foral
adscrito al Grupo Parlamentario Bildu-Nafarroa, al
amparo de lo establecido en el Reglamento de la
Cámara, presenta la siguiente pregunta escrita
para su respuesta por parte del Departamento de
Políticas Sociales del Gobierno de Navarra.

Exposición de motivos:

Las preguntas formuladas con número de
expediente 8-14/PES 00160, registradas el 21-8-
2014, fueron las siguientes:

1. ¿La aprobación de la Ley Foral 13/2013, de
20 de marzo, de modificación de la Ley Foral
15/2005, de 5 de diciembre, de Promoción, Aten-
ción y Protección a la Infancia y la Adolescencia
significó algún cambio para aquellas personas
que estaban incluidas en las listas para la adop-
ción a la fecha de la entrada en vigor de la men-
cionada ley, en el orden de prelación que ostenta-
ban en dicho momento?

2. ¿Las familias sin hijos que cumplían los
requisitos de la disposición transitoria única de la
Ley Foral 3/2014, de 14 de marzo, de modificación
de la Ley Foral 13/2013, de 20 de marzo, de modi-
ficación de la Ley Foral 15/2005, de 5 de diciem-
bre, de Promoción, Atención y Protección a la

Infancia y a la Adolescencia, han mantenido la
prioridad para la adopción de menores de edad
de cero a dos años durante el plazo de dos años,
a contar desde la fecha de publicación de la ley
foral en el Boletín Oficial de Navarra?

La respuesta del departamento fue la siguiente:

“El nuevo texto de la disposición transitoria
supone lo siguiente: a) De manera transitoria se
mantiene la prioridad en la adopción nacional de
menores de 0 a 2 años cuando concurran dos cir-
cunstancias: la primera, que sea una pareja sin
hijos, y la segunda, que se haya determinado su
idoneidad para la adopción a la entrada en vigor
de la Ley Foral 13/2013 (el 28 de marzo de 2013);
b) a partir de esa fecha ya no existe prioridad
alguna en la adopción nacional de menores de 0-
2 años para las familias sin hijos, o antes si las
familias beneficiadas por esta disposición ya han
finalizado su proceso adoptivo”.

Parece evidente que “las familias sin hijos que
cumplían los requisitos de la disposición transito-
ria única de la Ley Foral 3/2014” se referían a las
dos circunstancias de la respuesta remitida por el
departamento.

Por tanto evidenciado que “no se ha podido
explicar convenientemente la pregunta”, se refor-
mula de la siguiente manera:

Preguntas escritas:

1. ¿Las familias sin hijos que cumplían los
requisitos de la disposición transitoria única de la
Ley Foral 3/2014 –de manera transitoria se man-
tiene la prioridad en la adopción nacional de
menores de 0 a 2 años cuando concurran dos cir-
cunstancias: la primera, que sea una pareja sin
hijos, y la segunda, que se haya determinado su
idoneidad para la adopción a la entrada en vigor
de la Ley Foral 13/2013 (el 28 de marzo de 2013);
b) a partir de esa fecha ya no existe prioridad
alguna en la adopción nacional de menores de 0-
2 años para las familias sin hijos, o antes si las
familias beneficiadas por esta disposición ya han
finalizado su proceso adoptivo– han mantenido la
prioridad para la adopción de menores, sí o no?

En caso positivo y deduciendo que hubiera
algún cambio a raíz de que concurran las dos cir-
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En sesión celebrada el día 10 de noviembre de
2014, la Mesa del Parlamento de Navarra, previa
audiencia de la Junta de Portavoces, adoptó,
entre otros, el siguiente Acuerdo:

1.º Admitir a trámite la pregunta sobre si en
todas las resoluciones referidas a las declaracio-
nes de idoneidad, sin que se haya dictado y notifi-
cado la resolución expresa, se han estimado los
plazos máximos de ocho meses contados desde
la solicitud de adopción, formulada por el Ilmo. Sr.
D. Bikendi Barea Aiestaran.

2.º Ordenar su publicación en el Boletín Oficial
del Parlamento de Navarra.

3.º Dar traslado de la misma al Gobierno de
Navarra a los efectos de su contestación por
escrito en los términos previstos en el artículo 194
del Reglamento de la Cámara.

Pamplona, 10 de noviembre de 2014

El Presidente: Alberto Catalán Higueras

TEXTO DE LA PREGUNTA

Bikendi Barea Aiestaran, Parlamentario Foral
adscrito al Grupo Parlamentario Bildu-Nafarroa, al
amparo de lo establecido en el Reglamento de la
Cámara, presenta la siguiente pregunta escrita
para su respuesta por parte del Departamento de
Políticas Sociales del Gobierno de Navarra.

Exposición de motivos:

La Ley Foral 15/2005, de 5 de diciembre, de
Promoción, Atención y Protección a la Infancia y a
la Adolescencia expone:

“Artículo 73. Principios generales sobre la
adopción. nacional e internacional.

a) El registro de los solicitantes de adopción se
determinará con base en la fecha de solicitud. No
obstante, para la adopción de menores con carac-
terísticas especiales el orden de antigüedad no
será prevalente”.

“Artículo 74. Requisitos para la adopción.

g) Haber sido declarados idóneos por el órga-
no competente de la Administración de la Comuni-
dad Foral de Navarra”.

“Artículo 81. Declaración de idoneidad.

3. La resolución sobre la declaración de idonei-
dad será dictada y notificada en el plazo máximo
de ocho meses contados desde que la solicitud de
adopción y toda la documentación que deba
acompañar a la misma con carácter preceptivo
tuviera entrada en el registro de la Dirección Gene-
ral competente en materia de familia, o en cual-
quiera de los registros o lugares previstos en el
artículo 38.4 de la Ley 30/1992, de 26 de noviem-
bre, de Régimen Jurídico de las Administraciones
Públicas y del Procedimiento Administrativo
Común. Transcurrido dicho plazo sin que se haya
dictado y notificado la resolución expresa, se
entenderá estimada la solicitud de declaración de
idoneidad. Frente a las resoluciones, expresas o
presuntas, de declaración de idoneidad o de no
idoneidad, los interesados podrán formular su opo-
sición ante la jurisdicción civil, sin necesidad de
presentar una reclamación administrativa previa.

El transcurso del plazo máximo legal para
resolver y notificar la resolución se podrá suspen-
der y ampliar en los casos y en los términos pre-
vistos en el artículo 42 de la Ley 30/1992, de 26
de noviembre, de Régimen Jurídico de las Admi-
nistraciones Públicas y del Procedimiento Admi-
nistrativo Común”.

Pregunta sobre si en todas las resoluciones referidas a las declaraciones de
idoneidad, sin que se haya dictado y notificado la resolución expresa, se
han estimado los plazos máximos de ocho meses contados desde la soli-
citud de adopción

FORMULADA POR EL ILMO. SR. D. BIKENDI BAREA AIESTARAN

cunstancias expuestas en la respuesta 8-14/PES
00160:

2. ¿Cuáles son los cambios ascendentes en la
mencionada lista (del número que ocupaban al

que ocupan en la actualidad) y las razones por las
cuales han superado a sus precedentes?

Iruñea, a 30 de octubre de 2014

El Parlamentario Foral: Bikendi Barea Aiestaran
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Pregunta escrita:

1. ¿En todas las resoluciones referidas a las

declaraciones de idoneidad, sin que se haya dicta-

do y notificado la resolución expresa, se han esti-

mado transcurridos los plazos máximos de ocho

meses contados desde la solicitud de adopción?

2. ¿Entre la publicación en el BON de la Ley
Foral 13/2013, de 20 de marzo, la publicación de
la Ley Foral 3/2014, de 14 de marzo, y la actuali-
dad, se ha cambiado los criterios de aplicación
referentes a los criterios de idoneidad?

Iruñea, a 30 de octubre de 2014

El Parlamentario Foral: Bikendi Barea Aiestaran

En sesión celebrada el día 10 de noviembre de
2014, la Mesa del Parlamento de Navarra, previa
audiencia de la Junta de Portavoces, adoptó,
entre otros, el siguiente Acuerdo:

1.º Admitir a trámite la pregunta sobre la valo-
ración de idoneidad como requisito para la adop-
ción de menores, formulada por el Ilmo. Sr. D.
Bikendi Barea Aiestaran.

2.º Ordenar su publicación en el Boletín Oficial
del Parlamento de Navarra.

3.º Dar traslado de la misma al Gobierno de
Navarra a los efectos de su contestación por
escrito en los términos previstos en el artículo 194
del Reglamento de la Cámara.

Pamplona, 10 de noviembre de 2014

El Presidente: Alberto Catalán Higueras

TEXTO DE LA PREGUNTA

Bikendi Barea Aiestaran, Parlamentario Foral
adscrito al Grupo Parlamentario Bildu-Nafarroa, al
amparo de lo establecido en el Reglamento de la
Cámara, presenta la siguiente pregunta escrita
para su respuesta por parte del Departamento de
Políticas Sociales del Gobierno de Navarra.

Exposición de motivos:

La Ley Foral 15/2005, de 5 de diciembre, de
Promoción, Atención y Protección a la Infancia y a
la Adolescencia expone:

“Artículo 73. Principios generales sobre la
adopción nacional e internacional.

a) El registro de los solicitantes de adopción se
determinará con base en la fecha de solicitud. No
obstante, para la adopción de menores con carac-

terísticas especiales el orden de antigüedad no
será prevalente”.

“Artículo 74. Requisitos para la adopción.

g) Haber sido declarados idóneos por el órga-
no competente de la Administración de la Comuni-
dad Foral de Navarra”.

“Artículo 81. Declaración de idoneidad.

3. La resolución sobre la declaración de idonei-
dad será dictada y notificada en el plazo máximo
de ocho meses contados desde que la solicitud de
adopción y toda la documentación que deba
acompañar a la misma con carácter preceptivo
tuviera entrada en el registro de la Dirección Gene-
ral competente en materia de familia, o en cual-
quiera de los registros o lugares previstos en el
artículo 38.4 de la Ley 30/1992, de 26 de noviem-
bre, de Régimen Jurídico de las Administraciones
Públicas y del Procedimiento Administrativo
Común. Transcurrido dicho plazo sin que se haya
dictado y notificado la resolución expresa, se
entenderá estimada la solicitud de declaración de
idoneidad. Frente a las resoluciones, expresas o
presuntas, de declaración de idoneidad o de no
idoneidad, los interesados podrán formular su opo-
sición ante la jurisdicción civil, sin necesidad de
presentar una reclamación administrativa previa.

El transcurso del plazo máximo legal para
resolver y notificar la resolución se podrá suspen-
der y ampliar en los casos y en los términos pre-
vistos en el artículo 42 de la Ley 30/1992, de 26
de noviembre, de Régimen Jurídico de las Admi-
nistraciones Públicas y del Procedimiento Admi-
nistrativo Común”.

Por otro lado, en la página “navarra.es. Progra-
ma de adopción nacional”, en el capítulo de
“características”, en el tercer punto, refleja:

Pregunta sobre la valoración de idoneidad como requisito para la adopción
de menores

FORMULADA POR EL ILMO. SR. D. BIKENDI BAREA AIESTARAN
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En sesión celebrada el día 10 de noviembre de
2014, la Mesa del Parlamento de Navarra, previa
audiencia de la Junta de Portavoces, adoptó,
entre otros, el siguiente Acuerdo:

1.º Admitir a trámite la pregunta sobre las posi-
bilidades que maneja el Departamento de Políti-
cas Sociales respecto al proyecto de Decreto
Foral por el que se regula el Procedimiento Admi-
nistrativo para la Adopción en la Comunidad Foral
de Navarra, formulada por el Ilmo. Sr. D. Bikendi
Barea Aiestaran.

2.º Ordenar su publicación en el Boletín Oficial
del Parlamento de Navarra.

3.º Dar traslado de la misma al Gobierno de
Navarra a los efectos de su contestación por
escrito en los términos previstos en el artículo 194
del Reglamento de la Cámara.

Pamplona, 10 de noviembre de 2014

El Presidente: Alberto Catalán Higueras

TEXTO DE LA PREGUNTA

Bikendi Barea Aiestaran, Parlamentario Foral
adscrito al Grupo Parlamentario Bildu-Nafarroa, al
amparo de lo establecido en el Reglamento de la
Cámara, presenta la siguiente pregunta escrita
para su respuesta por parte del Departamento de
Políticas Sociales del Gobierno de Navarra.

Pregunta sobre las posibilidades que maneja el Departamento de Políticas
Sociales respecto al proyecto de Decreto Foral por el que se regula el
Procedimiento Administrativo para la Adopción en la Comunidad
Foral de Navarra

FORMULADA POR EL ILMO. SR. D. BIKENDI BAREA AIESTARAN

• “Valoración de las personas solicitantes de
adopción y declaración de idoneidad: una valora-
ción siempre que su solicitud esté entre las diez
primeras de la lista”.

En la dirección www.navarra.es/NR/rdonly-
res/...1034.../09CapiDesprolnfancia, “9. Adopción
Nacional e Internacional” en el capítulo noveno se
expone:

“3. Valoración de los solicitantes de adopción
nacional e internacional

Como ha sido expuesto en el apartado ante-
rior, entre las funciones principales de los equipos
de adopción (ya sea nacional o internacional), se
encuentran informar, formar, valorar y seleccionar
a las familias solicitantes de adopción.

El objetivo de la valoración consiste en decla-
rar la idoneidad o no idoneidad de las familias soli-
citantes de adopción. En el INBS, este proceso lo
llevan a cabo los equipos de Adopción Nacional e
Internacional”.

Preguntas escritas:

1. Referente a la página “navarra.es. Programa
de adopción nacional”, sobre “Valoración de las
personas solicitantes de adopción y declaración
de idoneidad: una valoración siempre que su soli-
citud esté entre las diez primeras de la lista”, ¿a
qué tipo de lista se refiere la mencionada página y
a que tipo de valoración idoneidad se refiere?, y si
la lista referida anteriormente es la lista de adop-
ción:

2. ¿Por qué se valora y declara la idoneidad
exclusivamente a las diez primeras solicitudes
cuando dentro de la lista de adopciones existen
más personas valoradas y con declaración de ido-
neidad?

3. ¿En qué reglamentación se basa este crite-
rio y desde cuándo se aplica?

4. ¿En qué fecha se introdujo en la página del
Gobierno de. Navarra la frase “Valoración de las
personas solicitantes de adopción y declaración
de idoneidad: una valoración siempre que su soli-
citud esté entre las diez primeras de la lista”?

Iruñea, a 30 de octubre de 2014

El Parlamentario Foral: Bikendi Barea Aiestaran
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¿Qué posibilidades maneja el Departamento
de Políticas respecto al proyecto de Decreto Foral
por el que se regula el Procedimiento Administrati-
vo para la Adopción en la Comunidad Foral de
Navarra?

Iruñea, a 30 de octubre de 2014.

El Parlamentario Foral: Bikendi Barea Aiestaran

En sesión celebrada el día 10 de noviembre de
2014, la Mesa del Parlamento de Navarra, previa
audiencia de la Junta de Portavoces, adoptó,
entre otros, el siguiente Acuerdo:

1.º Admitir a trámite la pregunta sobre la res-
puesta dada a la petición de información con
número de expediente 8-14/PEI-00279 y las labo-
res de búsqueda que se deben efectuar para res-
ponderla, formulada por el Ilmo. Sr. D. Bikendi
Barea Aiestaran.

2.º Ordenar su publicación en el Boletín Oficial
del Parlamento de Navarra.

3.º Dar traslado de la misma al Gobierno de
Navarra a los efectos de su contestación por
escrito en los términos previstos en el artículo 194
del Reglamento de la Cámara.

Pamplona, 10 de noviembre de 2014

El Presidente: Alberto Catalán Higueras

TEXTO DE LA PREGUNTA

Bikendi Barea Aiestaran, Parlamentario Foral
adscrito al Grupo Parlamentario Bildu-Nafarroa, al
amparo de lo establecido en el Reglamento de la
Cámara, presenta las siguientes preguntas escri-
tas para su respuesta por parte del Departamento
de Políticas Sociales del Gobierno de Navarra.

Exposición de motivos:

En la petición de información con el número de
expediente 8-14/PEI-00279 en su punto número 4
se solicitó: “4) En los casos de ‘devoluciones’
¿cuál ha sido el método empleado para su comu-
nicación, porcentaje de causas atribuibles y

número total de estas?”, la respuesta del departa-
mento fue la siguiente:

“Hablar de ‘devoluciones’ en adopción es des-
conocer absolutamente qué implica una adopción
para los padres adoptantes. Los niños no se
‘devuelven’, igual que no se puede devolver un hijo
o hija biológico. No estamos hablando de mercan-
cía sino de una persona que forma parte para
siempre de su familia”.

Establecer el prejuicio de considerar el sentido
de la petición de información como: “Los niños no
se ‘devuelven’, igual que no se puede devolver un
hijo o hija biológico. No estamos hablando de mer-
cancía sino de una persona que forma parte para
siempre de su familia” y “hablar de ‘devoluciones’
en adopción y afirmar que es desconocer absolu-
tamente qué implica para los padres adoptantes”,
es incorrecto y desafortunado cuando menos.

En primer lugar, y como es evidente, el término
“devolución” se refiere a los informes y documen-
tos que acompañan a este hecho y está relaciona-
do inexcusablemente con la siguiente parte de la
frase, “el método empleado para su comunicación”.
Además en las tres anteriores peticiones de infor-
mación se contextualizan perfectamente en este
sentido:

1) Número de expedientes iniciados y número
de adopciones nacionales e internacionales (por
separado) que han llegado a materializarse en los
últimos diez años en la Comunidad Foral de
Navarra.

2) Comparación con las otras comunidades
autónomas del número de expedientes iniciados y
número de adopciones nacionales e internaciona-

Pregunta sobre la respuesta dada a la petición de información con número
de expediente 8-14/PEI-00279 y las labores de búsqueda que se deben
efectuar para responderla

FORMULADA POR EL ILMO. SR. D. BIKENDI BAREA AIESTARAN



les que han llegado a materializarse en los últimos
diez años.

3) En el caso que existieran diferencias sustan-
ciales entre la autonomía navarra y las restantes,
¿cuáles son los motivos y las circunstancias que
las han motivado? (Es evidente que la compara-
ción hacía referencia al número de expedientes y
al número de adopciones).

Cabe señalar que en el Decreto Foral
168/2002, ni en su artículo 17. Funciones en el
país de origen, ni el artículo 18. Funciones tras la
adopción, se regula en ningún momento cual es la
comunicación al país de origen. Esta regulación
se establece sin detallar en la Convención de La
Haya sobre la protección de menores y la coope-
ración en materia de adopción internacional en su
artículo 21:

“Si la adopción debe tener lugar en el Estado
de recepción tras el desplazamiento del niño y la
Autoridad central de dicho Estado considera que
el mantenimiento del niño en la familia de recep-
ción ya no responde a su interés superior, esta
Autoridad central tomará las medidas necesarias
para la protección del niño, especialmente para:

a) retirar al niño de las personas que deseaban
adoptarlo y ocuparse de su cuidado provisional;

b) en consulta con la Autoridad central del
Estado de origen, asegurar sin dilación una nueva
colocación del niño en vistas a su adopción o, en
su defecto, una colocación alternativa de carácter
duradero; la adopción del niño sólo podrá tener
lugar si la Autoridad central del Estado de origen
ha sido debidamente informada sobre los nuevos
padres adoptivos;

c) como último recurso, asegurar el retorno del
niño al Estado de origen, si así lo exige su interés”.

La petición número 4 estaba motivada por
estas razones y por la posible aplicación del artí-
culo 19 párrafo c) del artículo 15 punto 3 del Con-
venio de la Haya.

“3. Si no se produce el desplazamiento del
niño, los informes a los que se refieren los artícu-
los 15 y 16 serán devueltos a las autoridades que
los hayan expedido”.

Así mismo “desconocer absolutamente” que la
palabra ‘devolución’ tiene más acepciones que la
que se maneja en la respuesta es imprescindible a
la hora de realizar determinadas valoraciones.

La Real Academia Española define ‘devolución’
como:

“devolución. (Del lat. devolutio. -onis). 1. f.
Acción y efecto de devolver”.

Y ‘devolver’:

“devolver. (Del lat. devolvere).

1. Volver algo a su estado anterior (acepción a
la que se refería la petición).

2. Restituir algo a quien lo tenía antes.

3. Corresponder a un favor, un agravio, una
visita”.

Es en la entrada número 4 cuando la RAE se
refiere a la “mercancía” y la define como:

“4. Entregar al vendedor una compra por no
estar conforme con ella, obteniendo el reintegro
del dinero”.

Por tanto, en mi opinión la respuesta del
departamento establece un criterio subjetivo,
inadecuado, absolutamente torticero, inoportuno
e insultante.

Preguntas escritas

1. ¿Considera el Departamento de Políticas
Sociales que la respuesta remitida anteriormente
es adecuada y conveniente en cuanto a la forma y
al respeto que merece en el desempeño de su
función cualquier persona, independientemente de
que sea un representante de la ciudadanía?

2. ¿Es costumbre del departamento dar este
tipo de contestaciones en las peticiones de infor-
mación?

3. ¿Qué elementos o argumentos tiene el
Departamento de Políticas Sociales para argu-
mentar que el término “devolución” de la petición
de información hacía referencia a tratar a los niños
y niñas como mercancía?

Exposición de motivos:

Posteriormente en la respuesta remitida por el
Departamento de Políticas Sociales a la petición
de información con el número de expediente 8-
”14/PEI-00279 se exponía:

“Intentar aportar información exhaustiva del
número concreto (que no superará más de dos o
tres) requiere realizar una labor de búsqueda muy
compleja y que nos llevaría un trabajo despropor-
cionado a lo relevante de la información solicitada”.

El Texto Refundido del Reglamento del Parla-
mento de Navarra expone:

“Artículo 14. 1. Los Parlamentarios Forales ten-
drán derecho a recibir directamente o bien a tra-
vés de su Grupo Parlamentario la asistencia nece-
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saria para el desarrollo de sus tareas. Los Servi-
cios Generales de la Cámara se la facilitarán, en
especial, por cuanto hace referencia a información
y documentación.

Artículo 56. 1. Las Comisiones, por conducto
del Presidente del Parlamento, podrán:

a) Recabar del Gobierno y de las Administra-
ciones Públicas de Navarra la información y docu-
mentación que precisen para el cumplimiento de
sus funciones.

4. También podrá solicitar el Parlamentario
Foral, por conducto del Presidente de la Cámara y
previo conocimiento de su Portavoz, información
de autoridades, organismos e instituciones de la
Administración del Estado. Igualmente podrá soli-
citar información de las entidades locales de
Navarra”.

Los Parlamentarios y las Parlamentarias Fora-
les tienen la potestad de realizar las peticiones de
información necesarias para desarrollar de la
mejor forma su trabajo y por consiguiente el con-
trol de la Administración según el desarrollo regla-
mentario.

La relevancia de la información no es compe-
tencia de quien recibe la petición, si no de quien la
realiza, entre otras circunstancias porque desco-
noce el motivo de dicha petición.

Aun así y entendiendo la desproporción, pero
no estando en absoluto de acuerdo con la forma,
presenta las siguientes preguntas escritas:

Preguntas escritas:

1. Referente a “Intentar aportar información
exhaustiva del número concreto (que no superará
más de dos o tres) requiere realizar una labor de
búsqueda muy compleja y que nos llevaría un tra-
bajo desproporcionado a lo relevante de la infor-
mación solicitada”, ¿el número concreto referido en
ningún caso pasa de tres?

2. ¿Qué labores de búsqueda se deben reali-
zar para responder concretamente a la pregunta
efectuada en la petición de Información (8-14/PEI-
00279)?

Iruñea, a 30 de octubre de 2014

El Parlamentario Foral: Bikendi Barea Aiestaran

En sesión celebrada el día 10 de noviembre de
2014, la Mesa del Parlamento de Navarra, previa
audiencia de la Junta de Portavoces, adoptó,
entre otros, el siguiente Acuerdo:

1.º Admitir a trámite la pregunta sobre el con-
trato de suministros en determinados organismos
autónomos, formulada por el Ilmo. Sr. D. Samuel
Caro Sádaba.

2.º Ordenar su publicación en el Boletín Oficial
del Parlamento de Navarra.

3.º Dar traslado de la misma al Gobierno de
Navarra a los efectos de su contestación por
escrito en los términos previstos en el artículo 194
del Reglamento de la Cámara.

Pamplona, 10 de noviembre de 2014

El Presidente: Alberto Catalán Higueras

TEXTO DE LA PREGUNTA

Samuel Caro Sádaba, adscrito al Grupo Parla-
mentario Socialistas de Navarra, al amparo de lo
establecido en el Reglamento de la Cámara, pre-
senta las siguiente pregunta escrita para que sea
respondida por el Departamento de Salud.

En relación con el artículo 44 del proyecto de
Ley Foral de Presupuestos Generales de Navarra
para el año 2015, titulado “Contratos de suminis-
tros en determinados organismos autónomos” y
donde se dice que centros dependientes del SNS-
O podrán adquirir productos frescos mediante
petición quincenal de oferta a proveedores sin
necesidad de recurrir a una adjudicación de
carácter anual, interesa saber:

• ¿De qué tipo de organismos autónomos
hablamos y cuáles son las cantidades anuales

Pregunta sobre el contrato de suministros en determinados organismos
autónomos

FORMULADA POR EL ILMO. SR. D. SAMUEL CARO SÁDABA



B.O. del Parlamento de Navarra / VIII Legislatura Núm. 124 / 14 de noviembre de 2014

42

que se pagan por estos conceptos, así como la
relación de empresas proveedoras que suminis-
tran los productos correspondientes?

Nota: se ruega que se señalen los datos
correspondientes a los años 2011, 2012, 2013 y
2014 en caso de que sean datos ya disponibles.

Pamplona a 5 de noviembre de 2014

El Parlamentario Foral: Samuel Caro Sádaba

En sesión celebrada el día 10 de noviembre de
2014, la Mesa del Parlamento de Navarra, previa
audiencia de la Junta de Portavoces, adoptó,
entre otros, el siguiente Acuerdo:

1.º Admitir a trámite la pregunta sobre los
ingresos por impuesto de patrimonio en los ejerci-
cios de 2012 y 2013, formulada por la Ilma. Sra.
D.ª Ana Beltrán Villalba.

2.º Ordenar su publicación en el Boletín Oficial
del Parlamento de Navarra.

3.º Dar traslado de la misma al Gobierno de
Navarra a los efectos de su contestación por
escrito en los términos previstos en el artículo 194
del Reglamento de la Cámara.

Pamplona, 10 de noviembre de 2014

El Presidente: Alberto Catalán Higueras

TEXTO DE LA PREGUNTA

Dña. Ana Beltrán Villalba, Parlamentaria Foral
perteneciente al Grupo Popular en el Parlamento
de Navarra, al amparo de lo dispuesto en el
Reglamento de la Cámara, presenta la siguiente
pregunta escrita dirigida al Gobierno de Navarra.

En la respuesta ofrecida a la iniciativa con
número de registro 8-14-PES-018 se detallaba en
11.880 y 11.769 el número declarantes del impues-
to de patrimonio en los ejercicios de 2012 y 2013,
respectivamente.

De acuerdo con los mismos datos, en Navarra
se ha producido un descenso de 111 contribuyen-
tes. Se solicitan los ingresos por el Impuesto de
Patrimonio en los ejercicios de 2012 y 2013.

Pamplona, 29 de octubre de 2014

La Parlamentaria Foral: Ana Beltrán Villalba

Pregunta sobre los ingresos por impuesto de patrimonio en los ejercicios de
2012 y 2013

FORMULADA POR LA ILMA. SRA. D.ª ANA BELTRÁN VILLALBA
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Pregunta sobre el Acuerdo de la Junta de Cooperación Administración
General del Estado-Comunidad Foral de Navarra referido a la Ley
Foral 6/2014 del impuesto sobre los depósitos de las entidades de crédito

FORMULADA POR EL ILMO. SR. D. MANU AYERDI OLAIZOLA

En sesión celebrada el día 10 de noviembre de
2014, la Mesa del Parlamento de Navarra, previa
audiencia de la Junta de Portavoces, adoptó,
entre otros, el siguiente Acuerdo:

1.º Admitir a trámite la pregunta sobre el Acuer-
do de la Junta de Cooperación Administración
General del Estado-Comunidad Foral de Navarra
referido a la Ley Foral 6/2014 del impuesto sobre
los depósitos de las entidades de crédito, formula-
da por el Ilmo. Sr. D. Manu Ayerdi Olaizola.

2.º Ordenar su publicación en el Boletín Oficial
del Parlamento de Navarra.

3.º Dar traslado de la misma al Gobierno de
Navarra a los efectos de su contestación por
escrito en los términos previstos en el artículo 194
del Reglamento de la Cámara.

Pamplona, 10 de noviembre de 2014

El Presidente: Alberto Catalán Higueras

TEXTO DE LA PREGUNTA

Manu Ayerdi Olaizola, Parlamentario Foral no
adscrito, al amparo de lo recogido en el Regla-
mento de la Cámara, formula la siguiente pregun-
ta a la Consejera de Economía, Hacienda, Indus-
tria y Empleo del Gobierno de Navarra para su
contestación por escrito.

El pasado 29 de octubre, en la Comisión de
Régimen Foral, la Presidenta Barcina señalaba
que la Ley Foral 6/2014, del impuesto sobre los
depósitos en las entidades de crédito, no había
sido recurrida por el Estado.

El pasado 11 de agosto de 2014 se publicaba
en el BOE el Acuerdo de la Junta de Cooperación

Administración General del Estado-Comunidad
Foral de Navarra referido a la citada ley.

Literalmente el acuerdo dice lo siguiente:

1.º Iniciar negociaciones para resolver las dis-
crepancias manifestadas en relación con la Ley
Foral 6/2014, de 14 de abril, del impuesto sobre
los depósitos en las entidades de crédito.

2.º Designar un grupo de trabajo para propo-
ner a la Junta de Cooperación la solución que pro-
ceda.

3.º Comunicar este Acuerdo al Tribunal Consti-
tucional, por cualquiera de los órganos menciona-
dos en el artículo 33.2 de la Ley Orgánica del Tri-
bunal Constitucional, a los efectos que en el
propio precepto se contemplan, así como insertar
el presente Acuerdo en el BOE y en el BON.

A la vista de dicho acuerdo, se plantean las
siguientes propuestas.

– ¿Cómo ha evolucionado esta cuestión? ¿Se
ha creado el grupo de trabajo? ¿Qué pasos se
han dado?

– ¿Qué calendario de trabajo tienen para el
futuro?

– ¿El hecho de que se haya enviado comuni-
cación al Tribunal Constitucional implica la necesi-
dad de alcanzar un acuerdo en la Junta de Coo-
peración en un plazo determinado?

– ¿La comunicación realizada al Tribunal
Constitucional puede entenderse como un anun-
cio de recurso por parte del Estado a la Ley Foral
6/2014?

Pamplona, a 6 de noviembre de 2014

El Parlamentario Foral: Manu Ayerdi Olaizola
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